
В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты письменных 
переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в Официальные 
отчеты Совета Безопасности. Поправки должны представляться только к текстам выступлений 
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за подписью одного из членов соответствующей делегации на имя начальника Службы 
стенографических отчетов, кабинет U-0506 (verbatimrecords@un.org). Отчеты с внесенными в 
них поправками будут переизданы в электронной форме и размещены в Системе официальной 
документации Организации Объединенных Наций (http://documents.un.org).

22-46802 (R) 

  

 

 

 

  
     

  
   

      
 

 

Организация Объединенных Наций S/PV.9112 

Совет Безопасности Предварительный отчет 
Семьдесят седьмой год 

9112-е заседание 
Понедельник, 22 августа 2022 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк 

Председатель: г-н Чжан Цзюнь/г-н Гэн Шуан (Китай) 

Члены: Албания  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Ходжа 

Бразилия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Коста Филью 

Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Гасри 

Габон . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Бьян 

Гана . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Агьеман 

Индия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Камбодж 

Ирландия  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Моран 

Кения  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Кимани 

Мексика  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Гомес Робледо Вердуско 

Норвегия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Хеймербакк 

Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Небензя 

Объединенные Арабские Эмираты  . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Нуссейба 

Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Кариуки 

Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Томас-Гринфилд 

Повестка дня 

Поддержание международного мира и безопасности 

Укрепление общей безопасности на основе диалога и сотрудничества 

Письмо Постоянного представителя Китая при Организации 
Объединенных Наций от 12 августа 2022 года на имя Генерального 
секретаря (S/2022/617) 
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Заседание открывается в 10 ч 05 мин. 

Утверждение повестки дня 

Повестка дня утверждается. 

Поддержание международного мира и 
безопасности 

Укрепление общей безопасности на основе 
диалога и сотрудничества 

Письмо Постоянного представителя Китая 
при Организации Объединенных Наций от 
12 августа 2022 года на имя Генерального 
секретаря (S/2022/617) 

Председатель (говорит по-китайски): На ос-
новании правила 39 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании Председателя десятой Конференции участ-
ников Договора о нераспространении ядерного ору-
жия по рассмотрению действия Договора г-на Гу-
ставо Слаувинена. 

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня. 

Я хотел бы обратить внимание членов Совета 
на документ S/2022/617, в котором содержится текст 
письма Постоянного представителя Китая при Ор-
ганизации Объединенных Наций от 12 августа 
2022 года на имя Генерального секретаря, препро-
вождающего концептуальную записку по рассма-
триваемому пункту повестки дня. 

Как указано в письме, Совет Безопасности был 
создан для обеспечения коллективной безопасно-
сти, и вопрос о поддержании международного мира 
и безопасности также регулярно включается в по-
вестку дня Организации Объединенных Наций. В 
последние годы эта постоянная тема приобретает 
все большую актуальность, и решать задачу обеспе-
чения безопасности оказывается все труднее. Без-
опасности угрожают такие сложные и взаимосвя-
занные вызовы, как политическая нестабильность, 
военные конфликты, террористические угрозы, 
пандемия коронавирусного заболевания, стихий-
ные бедствия, энергетический и продовольствен-
ный кризисы, и мир все еще далек от спокойствия. 
Как представляется, каждая страна стремится обе-
спечивать собственную безопасность, и в результа-
те видит лишь растущее чувство незащищенности 

среди всех стран. Перед лицом этой новой ситуации 
Совету необходимо вернуться к реализации своей 
первоначальной миссии, с тем чтобы он мог лучше 
отвечать ожиданиям всех сторон и выполнить свой 
долг по поддержанию международного мира и безо-
пасности. Это крайне важно в нынешних условиях. 

Тема сегодняшних прений сформулирована как 
«Укрепление общей безопасности на основе диало-
га и сотрудничества» в надежде, что все стороны 
смогут в рамках спокойного и рационального диа-
лога подробно рассмотреть вопросы, связанные с 
международной безопасностью, включая вопросы 
о том, как какая международная безопасность нам 
действительно нужна, как в нынешних обстоятель-
ствах мы можем преодолеть конфликты и потря-
сения и избежать более масштабной катастрофы в 
сфере безопасности и какая роль отведена Органи-
зации Объединенных Наций. Я рассчитываю на то, 
что мы все сосредоточимся на сегодняшней теме и 
на основе ответственного подхода выскажем свои 
соображения исходя из перспективы. 

Я предоставляю слово Генеральному секретарю 
Его Превосходительству Антониу Гутерришу. 

Генеральный секретарь (говорит по-
английски): Г-н Председатель, благодарю Вас, за 
созыв Совета Безопасности для обсуждения столь 
важной темы. Для обеспечения нашей коллектив-
ной безопасности необходимо использовать каж-
дый момент для формирования общего понимания 
угроз и вызовов, стоящих перед нами, и, что са-
мое важное, для выработки совместных ответов 
на них. 

Как станет ясно из содержания данного вы-
ступления, путь к миру лежит через диалог и со-
трудничество. Я только что вернулся из поездки, в 
ходе которой посетил Украину, Турцию и Молдову, 
и я с нетерпением жду возможности рассказать об 
этом визите в среду. Там я увидел, как осуществля-
ется на практике «Черноморская инициатива по 
зерну» — инициатива по возобновлению поставок 
зерна и других жизненно важных продовольствен-
ных товаров через украинские порты. Параллельно 
с ней действует соглашение о содействии беспре-
пятственному доступу на мировые рынки продо-
вольствия и удобрений из Российской Федерации. 
Этот комплексный план крайне важен для наиболее 
уязвимых групп людей и стран мира, которые отча-
янно нуждаются в поставках продовольствия. Пре-
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жде всего это конкретный пример того, как диалог 
и сотрудничество могут дать надежду даже в разгар 
конфликта. 

Такое же стремление к диалогу и результатам 
необходимо продемонстрировать в случае с кри-
тической ситуацией на Запорожской атомной элек-
тростанции. Вновь подтверждаю, что на Украине 
Организация Объединенных Наций располагает 
возможностями для материально-технического 
обеспечения и обеспечения безопасности поезд-
ки миссии Международного агентства по атомной 
энергии из Киева в Запорожье. Мы продолжаем не-
устанные усилия по установлению мира на Украине 
и во всем мире в соответствии с Уставом Органи-
зации Объединенных Наций и нормами междуна-
родного права. 

Совет Безопасности является жизненно важ-
ным участником усилий по установлению мира и 
предотвращению конфликтов посредством при-
нятия резолюций, направленных на деэскалацию 
конфликтов, поддержку примирения и оказание 
гуманитарной помощи и поддержки миллионам 
нуждающихся людей. Однако сегодня система кол-
лективной безопасности подвергается невиданной 
ранее проверке на прочность. Наш мир раздирают 
геополитические противоречия, конфликты и не-
стабильность, от военных переворотов до межгосу-
дарственных конфликтов, вторжений и войн, кото-
рые тянутся из года в год. Сохраняющиеся разно-
гласия между великими державами мира — в том 
числе членами Совета — по-прежнему ограничива-
ют нашу способность реагировать коллективно. 

Гуманитарные организации работают на преде-
ле возможностей. Права человека и верховенство 
права под угрозой. Царит недоверие. Многие систе-
мы, созданные десятилетия назад, сегодня сталки-
ваются с вызовами, которые были немыслимы для 
наших предшественников, включая кибервойны, 
терроризм и смертоносное автономное оружие. 
Уровень ядерного риска находится на самой высо-
кой отметке за последние десятилетия. 

Инструменты, которые уберегли нас от миро-
вой войны с катастрофическими последствиями, 
важны как никогда, но они должны соответствовать 
сегодняшней быстро ухудшающейся обстановке в 
плане международного мира и безопасности. Нам 
необходимо восстановить глобальный консенсус в 
отношении сотрудничества, необходимого для обе-

спечения коллективной безопасности, в том числе 
в отношении работы Организации Объединенных 
Наций. Кроме того, именно это лежит в основе мо-
его предложения о новой повестке дня для мира, 
изложенной в докладе «Наша общая повестка дня» 
(A/75/982). С ее помощью мы изучаем дипломатиче-
ский инструментарий Устава Организации Объеди-
ненных Наций для прекращения конфликтов, осо-
бенно положения Главы VI о переговорах, обследо-
вании, посредничестве, примирении, арбитраже и 
судебном разбирательстве. 

Мы также уделяем особое внимание профи-
лактике и миростроительству. Сюда относится и 
укрепление наших возможностей предугадывать 
будущие угрозы и прогнозировать появление оча-
гов напряженности и перерастание застарелых си-
туаций во вспышки насилия. Сюда относится из-
учение новых возможностей и расширение роли ре-
гиональных субъектов и групп, особенно в связи с 
появлением трансграничных угроз миру и безопас-
ности. Сюда относится примат прав человека при 
принятии политических и финансовых мер, кото-
рые могут устранить коренные причины конфлик-
тов: от социальной защиты и образования до про-
грамм по прекращению насилия и дискриминации 
и расширению участия женщин в гражданской и 
политической жизни. Сюда относится способность 
заключать новые общественные договоры, которые 
создают и укрепляют узы доверия между людьми, 
живущими в границах одних и тех же стран, а так-
же между правительствами и институтами, пред-
ставляющими их интересы, чтобы все люди могли 
приложить руку к построению мира. Сюда относят-
ся совместные попытки сплотить страны вокруг не-
обходимости снижения рисков, связанных с кибер-
войнами и смертоносным автономным оружием. 

Сюда также относится активизация усилий 
по окончательному устранению ядерной угрозы. 
В этом месяце состоится десятая Конференция 
участников Договора о нераспространении ядер-
ного оружия по рассмотрению действия Договора, 
на которой необходимо продемонстрировать, что 
успех возможен. Вновь призываю все государства-
участники продемонстрировать гибкость и готов-
ность к компромиссу на всех переговорах. Облада-
ющие ядерным оружием страны должны взять на 
себя обязательство не применять его первыми. Они 
также должны заверить государства, не имеющие 
ядерного оружия, в том, что они не будут приме-
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нять ядерное оружие против них или угрожать его 
применением, и им необходимо обеспечить полную 
транспарентность в этом отношении. Необходимо 
прекратить размахивать ядерной дубинкой. Нам 
нужно, чтобы все государства подтвердили свою 
приверженность делу создания мира, свободного 
от ядерного оружия, и делали от них зависящее в 
ходе переговоров, с тем чтобы снизить напряжен-
ность и раз и навсегда положить конец гонке ядер-
ных вооружений. 

(говорит по-французски) 

Сегодня будущее человечества в наших руках. 
На данном этапе, когда нашему миру угрожает мак-
симальный уровень опасности, пришло время под-
твердить нашу приверженность Уставу Организа-
ции Объединенных Наций и идеалам, которые он 
воплощает. Лучший способ выполнить обещание 
Устава избавить будущие поколения от бедствий 
войны — разрешать противоречия путем диалога 
и дипломатии, вести переговоры и идти на компро-
мисс, нести ответственность за будущее. 

Совет и наша Организация представляют на-
роды мира и являются лучшей надеждой человече-
ства на построение более светлого и мирного буду-
щего. Сейчас, разрабатывая нашу Новую повестку 
дня для мира, давайте докажем, что мы усвоили 
уроки прошлого. Давайте подтвердим нашу при-
верженность вечным инструментам мира: диалогу, 
дипломатии и взаимному доверию. 

Председатель (говорит по-китайски): Я благо-
дарю Генерального секретаря за его выступление, 
а также за изложенные им мысли, предложения и 
соображения. 

Сейчас я предоставляю слово г-ну Слаувинену. 

Г-н Слаувинен (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, прежде всего позвольте поблаго-
дарить Вас за приглашение выступить сегодня по 
столь важной теме. 

В течение последних трех недель государства-
участники Договора о нераспространении ядерно-
го оружия (ДНЯО), заседая в зале, расположенном 
ровно напротив этого, ведут подробную дискус-
сию о том, как укрепить этот важнейший инстру-
мент обеспечения нашей общей безопасности. Я 
знаю, что не все члены Совета Безопасности явля-
ются участниками ДНЯО; вместе с тем я надеюсь, 

что все члены Совета смогут оценить ту важную 
роль, которую играет Договор в качестве механиз-
ма улучшения международной обстановки в плане 
безопасности. 

С момента вступления в силу в 1970 году ДНЯО 
заслужил репутацию оплота международного мира 
и безопасности и ключевого фактора, помогающего 
пользоваться преимуществами ядерной энергетики 
и использования ядерной энергии. За 52 года своего 
существования Договор доказал свою удивитель-
ную устойчивость и способность адаптироваться. 
Его почти универсальное членство говорит само за 
себя. Нынешние дискуссии государств-участников 
многое говорят о статусе Конференции как много-
стороннего переговорного форума по фактически 
всем вопросам, связанным с ядерным оружием. 

Вследствие геополитических потрясений, кото-
рые происходят с февраля этого года, ДНЯО стал-
кивается с целым рядом проблем, разнообразие и 
масштабы которых беспрецедентны. Тем не менее, 
на протяжении последних трех недель я был сви-
детелем того, как государства-участники собра-
лись вместе, преисполненные решимости укрепить 
глобальный режим, который охватывает три глав-
ных цели Договора, а именно ядерное разоружение, 
нераспространение и использование ядерной энер-
гии в мирных целях. 

Что касается приоритетов, то выполнение поло-
жений Договора стоит на первом месте для многих 
государств-участников, если не для большинства. 
Соблюдение основных обязательств и обязанно-
стей, закрепленных в Договоре, считается важней-
шим условием его долгосрочного успеха. Многие 
из них под этим понимают выполнение прежде все-
го обязательств в области ядерного разоружению, 
включая обязательства, принятые на предыдущих 
конференциях по рассмотрению действия Догово-
ра, такие как однозначное обязательство ликвиди-
ровать ядерные арсеналы. 

Не много найдется вопросов, имеющих более 
важное значение для нашей общей безопасности, 
чем предотвращение применения ядерного оружия, 
и, как считают многие, единственным способом 
полностью устранить риск повторного применения 
ядерного оружия является его полное уничтоже-
ние. В этом и состоит суть вопроса, над которым 
бьются государства — участники ДНЯО: каким об-
разом укрепить существующую уже семьдесят лет 
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норму о неприменении ядерного оружия и какие 
необходимые шаги нужно предпринять для созда-
ния мира, свободного от ядерного оружия. 

На мой взгляд, достижение государствами-
участниками прогресса и обеспечение более строго 
соблюдения ими всех трех компонентов ДНЯО за-
висят от достижения согласия по нескольким клю-
чевым областям. 

Во-первых, с учетом нынешней ситуации в 
мире и недавних событий неудивительно, что обе-
спокоенность по поводу необходимости принятия 
срочных мер в отношении первого компонента До-
говора — ядерного разоружения — только возрос-
ла. Такие меры необходимы для обращения вспять 
опасных тенденций, повышения уверенности и 
предотвращения эскалации и катастрофы в резуль-
тате ошибки или просчета. Кроме того, сегодняш-
няя ситуация с безопасностью в мире возродила 
представление о том, что ядерное оружие является 
абсолютной гарантией безопасности. Это крайне 
вредная идея, пагубно сказывающаяся на нераспро-
странении, особенно в сочетании с другими про-
блемами нераспространения, такими как способы 
уклонения и новые технологии, которые могут сни-
зить барьеры для приобретения ядерного оружия и 
средств его доставки. 

Во-вторых, что касается мер по снижению 
риска применения ядерного оружия в ближай-
шей перспективе, то норма, направленная против 
применения ядерного оружия, является одним из 
важнейших достижений эпохи после окончания 
Второй мировой войны, которое все чаще оказы-
вается под угрозой. С одной стороны, повышен-
ный риск применения ядерного оружия привел к 
усилению требований немедленно принять меры к 
снижению такого риска, а, с другой стороны, был 
многими воспринят как еще одно доказательство 
настоятельной необходимости ускорить процессы 
ядерного разоружения. Он также вновь выдвинул 
на передний план вопрос о том, как укрепить га-
рантии безопасности, что давно вызывает обеспо-
коенность у государств, не обладающих ядерным 
оружием, и над чем теперь мы будем работать в 
первую очередь. 

Как я уже сказал, для многих приоритетной 
остается задача по снижению риска, особенно на 
стыке между ядерным оружием и новыми областя-
ми деятельности в киберпространстве и космосе, 

а также в связи с появлением новых технологий: 
от искусственного интеллекта до гиперзвукового 
оружия. Впрочем, многие утверждают, что одного 
снижения риска недостаточно. Они считают, что 
складывающиеся обстоятельства требуют немед-
ленных действий в направлении запуска необра-
тимого и поддающегося проверке ядерного разору-
жения. Вполне вероятно, что такие действия будут 
включать призывы к усилению требований в части 
гуманитарных последствий применения ядерного 
оружия, а также к заключению новых соглашений в 
области сокращения запасов и арсеналов ядерного 
оружия в мире. 

В-третьих, какие требуется принять меры, 
чтобы помочь в урегулировании региональных 
кризисов в области распространения, особенно в 
Азии и на Ближнем Востоке? Достигнуто общее 
согласие относительно необходимости укрепле-
ния режима нераспространения и его защиты на 
фоне появления целого ряда новых проблем. По-
этому оказание помощи в решении региональных 
задач, связанных с распространением, остается 
для государств-участников одним из приоритетов. 
Включение ядерного оружия в любую ситуацию 
регионального конфликта, от Ближнего Востока 
до Северо-Восточной Азии, на порядок повысит ее 
опасность. Государства-участники очень хорошо 
понимают, что неспособность решить эти пробле-
мы приводит к ослаблению режима нераспростра-
нения в целом. 

В-четвертых, как расширить доступ к преиму-
ществам мирного использования ядерной науки и 
технологии? ДНЯО доказал свое значение с точки 
зрения использования в мирных целях ядерной на-
уки и ядерной технологии, чьи преимущества про-
должают становиться все более заметными. Такая 
связь между развитием и безопасностью придает 
Договору новое измерение. Она свидетельствует о 
его неизменной центральной роли в международ-
ной системе. Значение ядерных технологий продол-
жает возрастать, особенно в целом ряде областей: 
от сельского хозяйства до медицины, поэтому все 
более важным становится обеспечение максималь-
но широкого распространения этих преимуществ, 
прежде всего в качестве одного из факторов, спо-
собствующих достижению целей в области устой-
чивого развития. 
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Наконец, в-пятых, как обеспечить безопасность 
атомных электростанций в зонах конфликтов? Эта 
проблема приобрела особую актуальность в све-
те недавних событий, когда перед миром впервые 
встала задача обеспечения ядерной безопасности в 
зоне вооруженного конфликта. 

Конференция по рассмотрению действия Дого-
вора предоставляет уникальную возможность через 
диалог и сотрудничество усилить формулировки 
документа, направленного на обеспечение общей 
безопасности. Такую возможность точно нельзя 
упустить. Говоря о необходимости поиска точек со-
прикосновения, мы упускаем из виду, что ДНЯО — 
это и есть одна из таких точек соприкосновения. Его 
защита, сохранение его актуального характера и его 
роли в качестве оплота международного мира и без-
опасности должны быть приоритетом для всех нас. 

За более чем 50 лет ДНЯО доказал, что он явля-
ется важным документом, легко адаптирующимся к 
требованиям любого государства-участника к обе-
спечению своей безопасности. Именно поэтому, не-
смотря на нынешние обстоятельства, при подготовке 
к Конференции по рассмотрению действия Договора 
и в ходе ее проведения мною были приложены все 
усилия к развитию диалога и сотрудничества между 
государствами-участниками в качестве основы для 
проведения переговоров, и я продолжу эту работу 
вплоть до окончания Конференции в эту пятницу. 
На мой взгляд, мы должны сосредоточиться на тех 
элементах, которые нас объединяют, а не на тех, ко-
торые нас разделяют. Необходимо продемонстриро-
вать гибкость и политическую волю, чтобы провести 
переговоры в духе доброй воли и поддержать итоги 
Конференции по рассмотрению действия Договора в 
целях сохранения актуальности ДНЯО в нынешние 
неспокойные и тревожные времена и дальнейшего 
укрепления нашей общей безопасности. 

Председатель (говорит по-китайски): Благода-
рю г-на Слаувинена за его выступление. 

Сейчас я предоставляю слово тем членам Сове-
та, которые желают выступить с заявлениями. 

Г-жа Нуссейба (Объединенные Арабские Эми-
раты) (говорит по-английски): Прежде всего я хотела 
бы поблагодарить Китай за организацию сегодняш-
него важного заседания и выразить нашу призна-
тельность Генеральному секретарю и г-ну Густаво 
Слаувинену за их информативные выступления. 

В репортажах с конференции в Сан-Франциско 
в 1945 году говорилось, что делегаты подписали 
«устав, созданный для мира, где господствует сила, 
которую сдерживает некоторое благоразумие». 
Создателям Организации Объединенных Наций до-
статочно было лишь посмотреть вокруг, чтобы по-
нять, к каким разрушениям приводит необузданная 
власть. История человечества изобилует примера-
ми недальновидных идеологических и гегемонист-
ских устремлений, сопровождавшихся каждый раз 
все более тяжкими последствиями. Поэтому, по-
ставив перед собой необходимую, но необычайно 
амбициозную цель, основатели Организации Объ-
единенных Наций пообещали построить лучшее 
будущее. 

Они рассчитывали на установление междуна-
родного порядка, который позволит людям реали-
зовать свое право на самоопределение в составе 
равноправных суверенных государств, устраняю-
щих свои разногласия путем диалога и без угрозы 
агрессивных войн. Они стремились ограничить 
власть, создав для тех, кто может ее использовать, 
и тех, кто может от нее пострадать, общую систему 
безопасности и процветания. С тех пор, несмотря 
на многочисленные вызовы этим высоким идеалам, 
созданной ими системе удавалось устоять благо-
даря присущему ей прагматичному и творческому 
подходу и лидерству. Это достижение само по себе 
должно несколько прибодрить нас в нынешние вре-
мена, когда мир становится все более поляризован-
ным и фрагментированным. 

О важности этой смелой концепции открыто-
го, основанного на сотрудничестве и инклюзив-
ного мирового порядка говорят масштабы наших 
глобальных проблем, поэтому мы не можем от-
казаться от нее, будь то путем пересмотра такого 
порядка или отхода от него. Напротив, Объединен-
ные Арабские Эмираты твердо убеждены в том, что 
пришло время обновить международную систему. 
Мы должны сотрудничать друг с другом, если мы 
действительно заинтересованы в устранении самых 
насущных мировых проблем и в урегулировании 
стоящих на повестке дня Совета кризисов, что тре-
бует от всех нас коллективных усилий. 

Поскольку мы все больше и больше зависим 
друг от друга, наша первая и единственная по-
настоящему глобальная многосторонняя систе-
ма остается нашей последней надеждой. Однако 
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она не может застыть во времени. Ее необходимо 
адаптировать для работы в мире с большим коли-
чеством стран, все более разнообразным набором 
влиятельных игроков, меняющимся балансом сил, 
возрастающей ролью региональных институтов и 
усиливающимся риском роста напряженности в от-
ношениях между крупными державами. В защиту 
этой инклюзивной системы следует сказать, что в 
настоящее время она опирается на гораздо более 
широкий круг участников и заинтересованных сто-
рон, чем на момент ее создании. 

К их числу относятся 80 стран, получивших 
независимость в процессе деколонизации, а также 
представители частного сектора и благотворитель-
ных организаций, местных и глобальных сетей мо-
лодежи, женщин и гражданского общества. Но для 
того, чтобы в полной мере воспользоваться резуль-
татами этого прогресса, необходимо расширить 
институциональную ответственность. Например, 
многосторонняя система уже давно разделена на 
так называемых нормотворцев и исполнителей. Од-
нако расширение ответственности за работу систе-
мы может помочь обеспечить более значительные 
инвестиции в ее успех. Страны, которые историче-
ски занимались исключительно нормотворчеством, 
в состоянии играть более активную роль в опреде-
лении и реализации повестки дня. 

Коллективно мы должны создать более инклю-
зивную систему нормотворчества и принятия ре-
шений, которая позволит учитывать мнения всех 
участников для формирования нашего неразрывно 
связанного будущего. Как говорили другие ораторы, 
при этом мы должны действовать прагматично и по-
следовательно и в своих действиях ориентироваться 
на конкретный результат. Мы должны уделять при-
оритетное внимание общим проблемам, которые 
действительно касаются всех нас и которые можно 
решить только посредством нашей совместной рабо-
ты над такими вопросами, как изменение климата, 
пандемии, отсутствие продовольственной безопас-
ности и дефицит воды, нищета, гендерное неравен-
ство, энергоснабжение, терроризм и распростране-
ние оружия массового уничтожения. 

Мы должны активно развивать партнерские свя-
зи, особенно с теми, с кем мы не всегда согласны. Мы 
не можем пожертвовать принципиальным согласием 
ради полного согласия. Расширение ответственно-
сти также означает, что нужно систематически наде-

лять региональные организации полномочиями для 
решения региональных проблем. Зачастую они рас-
полагают более широкими возможностями для поис-
ка устойчивых решений, поскольку лучше разбира-
ются в ситуации и более склонны к компромиссам. 
Совет должен творчески и целенаправленно исполь-
зовать имеющиеся в его распоряжении инструменты 
для оказания содействия таким организациям в их 
работе и для поддержки их усилий не только на сло-
вах, но и в финансовом плане, что необходимо для 
продвижения таких изменений. 

Более того, сейчас самое время для демонстра-
ции решительного руководства. Вопросы, стоящие 
на нашей повестке дня, это не перетягивание каната. 
В долгосрочной перспективе сотрудничество помо-
гает добиться лучших результатов для всех, тогда 
как корысть порождает корысть. Эта мысль долж-
на быть положена в основу усилий по обращению 
вспять разрушительного воздействия этого явления. 
Нам нужно руководство, способное выйти за рамки 
бинарного подхода к созданию коалиций. Принцип 
«мы против них» может помочь прояснить текущие 
разногласия, но при этом есть риск не заметить без-
отлагательную необходимость решения более дол-
госрочных проблем. 

Мы все заинтересованы в продолжении успеш-
ной работы многосторонней системы, но ставки 
явно различаются для разных сторон, включая те 
из них, которые находятся под геостратегическим 
перекрестным огнем. На карту поставлено само их 
выживание. Осознавая этот факт, некоторые из на-
ших наиболее успешных потребности тех, кто боль-
ше всего нуждается в ее помощи. Мир надеется, что 
собравшиеся в этом зале вновь будут действовать 
именно в этом духе и по итогам своей работы суме-
ют добиться необходимого обновления открытого, 
основанного на сотрудничестве и инклюзивного ми-
рового порядка. 

Г-н Коста Филью (Бразилия) (говорит по-
английски): Я хотел бы поблагодарить Китай за со-
зыв этого брифинга, а Генерального секретаря — за 
его важные замечания. Я также хотел бы поблагода-
рить посла Густаво Слаувинена за его содержатель-
ное выступление. 

Не покушаясь на незыблемость принципа, со-
гласно которому принятие решения о проведении 
обзора действия Договора о нераспространении 
ядерного оружия (ДНЯО) относится к исключитель-
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ной и коллективной сфере полномочий государств-
участников Договора, хочу сказать, что тот факт, 
что впервые Председатель продолжающейся Кон-
ференции участников Договора по рассмотрению 
действия Договора проводит брифинг для Совета 
Безопасности на официальном заседании, является 
позитивным знаком. Это говорит о том, что орган, 
который несет главную ответственность за поддер-
жание международного мира и безопасности, вни-
мательно следит за основными многосторонними 
дискуссиями, идущими за стенами этого зала. Посол 
Слаувинен может быть уверен в полной поддержке 
Бразилией его усилий по выработке сбалансирован-
ного, содержательного и консенсусного итогового 
документа Конференции. Бразилия убеждена в вы-
сокой компетентности нашего руководства. 

Мы должны предпринять определенные шаги с 
целью создать более безопасную и спокойную обста-
новку в мире. 

Во-первых, мы должны раз и навсегда опровер-
гнуть ложное представление о том, что ядерное ору-
жие делает мир более безопасным. В действитель-
ности такое оружие создает обманчивую и неустой-
чивую ситуацию в области безопасности. Само су-
ществование такого оружия способствует его даль-
нейшему распространению, подрывает глобальную 
стабильность и ставит под угрозу международную 
безопасность, подвергая весь мир экзистенциально-
му риску. Существенное обострение ядерной напря-
женности с начала этого года является убедитель-
ным тому подтверждением. 

В последнюю неделю работы Конференции по 
рассмотрению действия ДНЯО мы не можем упу-
стить из виду нашу общую цель — создание мира 
без ядерного оружия. Ядерное разоружение — это 
не уступка со стороны государств, обладающих 
ядерным оружием. Это недвусмысленное и имею-
щее юридическую силу обязательство по статье VI 
ДНЯО. Хотя меры по снижению ядерного риска важ-
ны и необходимы, они ни в коем случае не являются 
панацеей от нашей атомной болезни, не говоря уже о 
том, что они не заменят процесс ядерного разоруже-
ния. Мы всегда должны помнить о хрупком балан-
се между тремя основными составляющими ДНЯО, 
опираясь на который мы смогли принять этот доку-
мент. Поддержание такого баланса — единственный 
способ сохранить актуальность Договора. 

Во-вторых, как гласит традиционная мудрость, 
профилактика лучше лечения. Международное со-
общество должно чаще прибегать к превентивной 
дипломатии и посредничеству. Необходимо в боль-
шей степени сосредоточиться на главе VI, а не на 
главе VII Устава Организации Объединенных На-
ций. Необходимо осудить злоупотребление ста-
тьей 51. Закон действия и противодействия особен-
но актуален, когда речь идет о применении силы, 
что, как правило, порождает тенденцию к ее даль-
нейшему применение в порядке цепной реакции. 
Настаивать на мирном урегулировании споров — 
единственный способ разорвать этот порочный 
круг. 

В-третьих, не может быть стабильности там, где 
отсутствует верховенство права. Соблюдение норм 
международного права имеет решающее значение 
для мирных международных отношений. Между-
народное право — это язык, на котором мы должны 
говорить, когда между нами возникают разногла-
сия. Международное гуманитарное право помогает 
предотвратить дальнейший ущерб, когда, к сожа-
лению, разгорается конфликт. Защищая права лич-
ности и тем самым спасая жизни, международные 
стандарты в области прав человека и международ-
ное беженское право помогают избежать травм и 
обид, которые являются одними из коренных при-
чин конфликта, что имеют ключевое значение для 
любого процесса примирения. 

В-четвертых, крайне важно признать тесную и 
взаимоукрепляющую связь между миром и экономи-
ческим и социальным развитием. Не может быть раз-
вития без мира, как и не может быть прочного мира 
без развития. Новая повестка дня для мира будет 
успешно реализована только в том случае, если она 
будет основана на осуществлении Повестки дня в об-
ласти устойчивого развития на период до 2030 года. 
Прочная экономическая база и мощный производ-
ственный потенциал — это путь к созданию рабочих 
мест и богатства, получению солидных бюджетных 
доходов, обеспечению приемлемого уровня задол-
женности и политической и социальной стабильно-
сти и, в конечном итоге, к упрочению мира. 

Укрепление международного сотрудниче-
ства, инвестиции в производственный потенциал 
и борьба с нищетой и голодом должны оставаться 
в центре обсуждений, ведущихся в Организации 
Объединенных Наций. Кроме того, мы не должны 
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забывать, что развивающиеся страны явно недо-
статочно представлены в процессе принятия реше-
ний по вопросам мира и безопасности. Существует 
настоятельная необходимость продвижения дис-
куссий по реформе Совета, и мы приглашаем все 
государства-члены конструктивно участвовать в 
межправительственных переговорах. 

В-пятых, для достижения прочного мира не-
обходимо использовать комплексный подход, чему 
может значительно поспособствовать поддержка со 
стороны Комиссии по миростроительству (КМС). 
КМС прекрасно подходит для работы как платфор-
ма, способная содействовать улучшению координа-
ции между соответствующими партнерами в кон-
кретных странах, подверженных риску возникно-
вения или возобновления конфликта. Кроме того, с 
ее помощью можно мобилизовать региональные ор-
ганизации и международные финансовые учрежде-
ния, а также способствовать развитию механизмов 
сотрудничества по линии Юг ─ Юг и трехсторон-
него сотрудничества в поддержку национальных 
инициатив по миростроительству. Комиссия так-
же может оказывать поддержку в осуществлении 
деятельности по миростроительству посредством 
операций по поддержанию мира, а также содей-
ствовать мобилизации политической поддержки 
для достижения примирения, продвижения повест-
ки дня по вопросам женщин, мира и безопасности, 
институционального строительства и решения дру-
гих приоритетных задач в сфере миростроитель-
ства, определенных на национальном уровне. 

Сегодняшнее заседание предоставляет нам воз-
можность обсудить чрезвычайно актуальные во-
просы. Оглядываясь вокруг, мы видим войны, кон-
фликты, терроризм, пандемии и нищету. Над нами 
нависла угроза ядерной катастрофы, что порож-
дает массу страхов. Как отмечает Стокгольмский 
международный институт исследования проблем 
мира, число межгосударственных конфликтов уве-
личивается. Войны и плохо продуманные режимы 
санкций приводят к нарушению цепочек поставок, 
усугублению дефицита, повышению инфляции, от-
сутствию продовольственной безопасности и, в ко-
нечном счете, несоразмерно сильно сказываются на 
наиболее нуждающихся. 

Есть множество факторов, на которые мы мо-
жем ссылаться как на причины международной не-
стабильности и отсутствия безопасности. Как при-

знал Совет Безопасности, устойчивого мира можно 
достичь только путем содействия безопасности и 
развитию. Нам нужны комплексные подходы, по-
зволяющие координировать действия в области по-
литики, безопасности, развития, защиты прав че-
ловека и обеспечения верховенства права, а также 
ликвидировать основополагающие причины каж-
дого конфликта. 

Г-н Бьян (Габон) (говорит по-французски): Я 
хотел бы поблагодарить Китай за инициативу по 
проведению этого заседания, которое предостав-
ляет нам возможность обсудить вопрос о важности 
продвижения ключевых принципов диалога и со-
трудничества в деле поддержания международно-
го мира и безопасности. Благодарю Генерального 
секретаря Антониу Гутерриша за то, что он опре-
делил рамки этой дискуссии с учетом нынешних 
обстоятельств. Я также хотел бы поблагодарить 
посла Густаво Слаувинена за его информативное 
выступление. 

Мы переживаем переломный момент в разви-
тии международной системы и переломный момент 
в нашей истории. Мир с большим трудом преодо-
левает последствия пандемии, которая усугубила 
индивидуальные и системные факторы уязвимо-
сти, и переживает многомерный кризис, бросаю-
щий вызов нынешнему международному порядку. 
Сегодняшняя международная обстановка характе-
ризуется возникновением новых полюсов влияния, 
которые стремятся изменить имеющийся баланс 
и подходы к национальному и международному 
управлению. Устанавливается все более многопо-
лярный мировой порядок, характеризующийся гео-
политической конкуренцией между несколькими 
крупными субъектами. 

Очевидно, что будущее мира становится более 
все более политически и идеологически много-
образным. Как представляется, формирующийся 
международный порядок делает возможным мно-
гообразие ценностных ориентаций и требует по-
стоянного диалога для достижения всеобъемлю-
щего консенсуса при рассмотрении этих спорных 
вопросов как в Совете Безопасности, так и за его 
пределами. 

В свете соперничества между державами, в све-
те риска применения или распространения ядерно-
го оружия, в свете катастрофической пандемии, от-
сутствия безопасности климата и развития кибер-



  

 

 
 

      
 

   

      
     

     
 

  
 

    
 

 

 
 

     
 

    

 
     

       

     
     

 
 

 
 

 
      

    

 
    

    

     

    
     

     
    

 

   

    

 
       

    

    

     

 
     

 

  

S/PV.9112 Поддержание международного мира и безопасности 22/08/2022 

пространства, которые представляют из себя новые 
угрозы, полагаться на силовые отношения или на 
одностороннюю демонстрацию силы было бы до 
опасного наивным. 

Эффективность международных действий труд-
но гарантировать в ситуации блокового противостоя-
ния по образцу холодной войны. Взаимозависимость 
глобальных проблем и взаимосвязь национальных 
экономических систем, финансовых рынков и цепо-
чек поставок требуют от нас работать вместе, вести 
диалог, слушать друг друга и достигать соглашения, 
с тем чтобы адекватно, эффективно и, что самое 
главное, коллективно реагировать на самые серьез-
ные угрозы международному миру и безопасности. 

Мы беспомощно наблюдаем суровую реаль-
ность, в которой разногласия крупных держав по 
поводу иерархии, идеологических доктрин и стра-
тегических интересов создают благодатную по-
чву для серьезных конфликтов, осознанно начатых 
войн, прокси-войн и войн за ресурсы, которые де-
стабилизируют хрупкие государства, особенно в 
Африке. Совет Безопасности — это наиболее оп-
тимальная структура для продвижения диалога 
на международном уровне в целях решения самых 
сложных проблем и стабилизации геополитическо-
го и идеологического противостояния. 

Наша страна, которая никогда не переживала 
войн или вооруженных конфликтов, будет продол-
жать работать над тем, чтобы способствовать боль-
шей дипломатической инклюзивности и налажи-
вать подлинный и прочный диалог с целью смягче-
ния и преодоления неизбежно возникающих геопо-
литических и идеологических разногласий, споров 
и столкновения конкурирующих интересов, из-за 
которых иногда создается впечатление, что Совет 
Безопасности — это формальная, забюрократизи-
рованная площадка, которая зачастую оказывается 
парализована из-за споров между его постоянными 
членами, пользующимися своим правом вето. 

Наше стремление к устойчивому диалогу и 
наша решительная готовность к действиям должны 
содействовать мобилизации необходимых усилий, 
направленных на поиск путей выхода из возника-
ющих кризисов, причем нельзя допускать, чтобы 
неотложные вопросы отвлекали внимание между-
народного сообщества от важных проблем опера-
тивного характера, нарушающих безопасную и до-
стойную жизнь народов мира. 

В рамках сложившегося международного по-
рядка мало кто верит в альтернативы устойчивому 
диалогу и многосторонности. Диалог между страна-
ми и в рамках международных институтов является 
ключом к укреплению международной стабильности 
посредством постоянных консультаций и перегово-
ров, направленных на урегулирование возникающих 
конфликтов. 

Преимущества диалога включают в себя обе-
спечение координации между полюсами влияния, 
поддержание международной стабильности и про-
движение порядка, основанного на правилах. Путь 
диалога — это прагматичный компромисс, отказ от 
которого приводит к выбору рискованных или опас-
ных альтернативных вариантов. 

Сотрудничество, безусловно, предполагает со-
вместные действия, регулярные консультации друг с 
другом как в мирное, так и в военное время, и урегу-
лирование имеющихся между нами разногласий. Это 
означает, что мы должны учитывать или принимать 
во внимание ожидания друг друга и обеспечивать ос-
лабление напряженности, с тем чтобы найти способ 
мирного урегулирования споров. 

Наша страна всегда будет отдавать предпочтение 
диалогу, а не разобщению, сотрудничеству, а не изо-
ляции, политическим и дипломатическим решени-
ям, а не применению силы и конфронтации. Именно 
таким представлением о дипломатии определяет-
ся наше участие в международной деятельности, и 
именно это представление является основой нашей 
позиции в ходе поисков долгосрочных решений для 
многоплановых кризисов, с которыми сталкивается 
мир. 

Мы решительно убеждены в том, что региональ-
ные и субрегиональные организации — это ключевые 
субъекты, призванные инициировать диалог для пре-
дотвращения конфликтов и обеспечивать эффектив-
ное и устойчивое реагирование на международные 
кризисы. Поэтому мы стремимся отстаивать принцип 
«африканским проблемам — африканские решения», 
одобренный Африканским союзом и его членами. 
Разумеется, мы по-прежнему четко осознаем необхо-
димость поиска коллективных решений для кризисов, 
с которыми мы сталкиваемся во всем мире, поскольку 
их последствия зачастую прямо или косвенно влияют 
на будущее каждой из наших стран и угрожают цен-
ностям, которые мы разделяем и защищаем в рамках 
Организации Объединенных Наций. 
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В заключение я хотел бы повторить настоятель-
ный призыв нашей страны, обращенный к каждо-
му члену Совета Безопасности и к каждому члену 
международного сообщества: наводите мосты диа-
лога и разрушайте стены, которые разделяют нас 
и не позволяют реализовываться чаяниям всего 
человечества. 

Мы должны без промедления принять тот факт, 
что наше призвание — сообща обеспечивать меж-
дународный мир и безопасность в интересах наро-
дов мира. Именно это обязательство мы взяли на 
себя, когда подписали Устав Организации Объеди-
ненных Наций. 

Мы должны немедленно начать сотрудничать и 
наладить постоянный диалог в Совете Безопасно-
сти, действуя открыто, решительно и сообразно с 
взятыми обязательствами и принятой ответствен-
ностью за поддержание безопасности и мира во 
всем мире. 

Г-жа Гасри (Франция) (говорит по-французски): 
Присоединяюсь к словам благодарности в адрес 
Генерального секретаря и г-на Слаувинена за их 
сообщения. 

Г-н Председатель, как Вы отмечали в своем 
вступительном слове, поступательное ухудше-
ние обстановки в плане безопасности и вновь обо-
стрившиеся стратегическая и военная конкуренция 
ставят под угрозу нашу международную систему, 
основанную на верховенстве права, диалоге и со-
трудничестве. Совет Безопасности является ключе-
вым элементом этой системы. Для сохранения его 
роли Совет обязан в полном объеме использовать 
прерогативы, которыми он наделен по Уставу Орга-
низации Объединенных Наций. 

Полностью поддерживаем назначенного Пред-
седателя десятой Конференции участников Догово-
ра по рассмотрению действия Договора о нераспро-
странении ядерного оружия, призвавшего сохра-
нить центральное место и главенствующую роль 
Договора как краеугольного камня международной 
архитектуры нераспространения и обеспечения на-
шей стратегической стабильности. Договор являет-
ся важной опорой в условиях беспрецедентных со-
бытий в мире, а именно российской агрессии против 
Украины в нарушение гарантий ее безопасности и 
сохраняющихся кризисов в плане распространения. 

Я хотела бы особо отметить три момента. 

Во-первых, некоторые государства открыто за-
нимают воинственную позицию. Агрессия России 
против Украины говорит о ее пренебрежении прин-
ципами суверенитета и территориальной целост-
ности государств, которые лежат в основе нашей 
международной системы. Сегодняшняя ситуация 
на Запорожской электростанции угрожает всей Ев-
ропе. Мы поддерживаем продолжающийся диалог 
между сторонами и Международным агентством 
по атомной энергии с целью обеспечения возмож-
ностей для проведения инспекционной миссии при 
соблюдении суверенитета Украины. В этой связи 
высоко оцениваем усилия Генерального секретаря, 
которые открыли путь к конструктивному реше-
нию вопроса. 

Во-вторых, помимо открытой войны между 
государствами, продолжающиеся внутренние кон-
фликты и терроризм приводят к долгосрочным по-
следствиям для гражданского населения, особенно 
женщин и детей. Кризисы усиливаются вследствие 
изменения климата, влияние которого на ситуа-
цию в плане безопасности, особенно в Сахеле, уже 
не вызывает сомнений. Ослабляя государства, эти 
кризисы могут создать питательную среду для бое-
виков или наемников и еще больше дестабилизиро-
вать зоны конфликтов. 

Есть и третья тревожная тенденция: кибер-
пространство и космическое пространство ста-
новятся полем стратегического соперничества и 
даже вооруженного конфликта. Манипулирование 
информацией в попытке обмануть наших граждан 
и ослабить демократию усиливается по причине 
всеобщей взаимосвязанности. Некоторые государ-
ства стремятся дестабилизировать политические 
системы и укрепить собственное влияние, а другие 
блокируют доступ к информации в попытке избе-
жать инакомыслия. Это та область, в которой мы 
должны выйти за рамки нашего обычного образа 
действий. Нам необходимо продумать параметры 
возобновленного диалога в будущем, чтобы уточ-
нить наше общее понимание этих новых областей, 
укрепить международную систему управления и 
определить правила ответственного поведения при 
тесном сотрудничестве с гражданским обществом 
и бизнесом. Франция обязуется и впредь добивать-
ся того, чтобы эти пространства оставались откры-
тыми, безопасными, стабильными и мирными. 



  

 

      

      
 

    

 

    

 

       
 

    

 
     

 

     
     

 
 
 

 
      

 

 

     
   

 

 
 

 
      

      

       

 
 

 
 

      
     

 
 
 

     

 
 
 
 

        

     

    
     

 
 

  
    

 
 
 
 

 

 
    

       
  

 

S/PV.9112 Поддержание международного мира и безопасности 22/08/2022 

В заключение позвольте мне присоединиться к 
призыву Генерального секретаря сохранить обеща-
ния, данные в Уставе Организации Объединенных 
Наций. Для Франции это означает осуществление 
эффективной многосторонней политики с уважени-
ем прав человека, основных свобод и демократиче-
ских принципов. 

Г-н Кимани (Кения) (говорит по-английски): Я 
благодарю Генерального секретаря Антониу Гутер-
риша и Председателя десятой Конференции участ-
ников Договора о нераспространении ядерного ору-
жия по рассмотрению действия Договора г-на Гу-
ставо Слаувинена за их выступления. 

Г-н Председатель, благодарю Вас и Вашу деле-
гацию за выбор темы для сегодняшнего заседания. 
Мы выступаем за дискуссию, поскольку считаем, 
что выживание нашего вида зависит от обеспече-
ния безопасности за счет диалога и сотрудниче-
ства, а не воинственного настроя и угрозы взаим-
ного и всемирного ядерного уничтожения. 

К сожалению, международному сообществу 
угрожает все более опасное противостояние вели-
ких держав. В прошлом мы с сожалением говорили 
о потере актуальности многосторонней системы. 
Мы повторяем эти слова вновь, зная, что без такой 
системы человечеству предстоят ужасные страда-
ния, поскольку наши величайшие надежды рушат-
ся под ударами многочисленных взаимосвязанных 
кризисов. 

Г-н Председатель, как Вам известно, у нас есть 
соглашение, которое, если мы будем соблюдать его 
не только на словах, но и на деле, станет надежной 
основой для нашей системы коллективной безопас-
ности. Это соглашение — Устав Организации Объ-
единенных Наций, которому мы не должны позво-
лить пойти по пути несостоявшегося Устава Лиги 
Наций. Впрочем, если все будет идти своим чере-
дом, то Устав вполне может постичь эта печальная 
участь, потому что он окажется в плену разраста-
ющегося конфликта между оборонительными и на-
ступательными альянсами крупных держав. 

Если речь идет о продолжающейся войне в Ев-
ропе и ее разрушительных мировых последствиях, 
то они уже налицо. Если не начнется диалог, при-
званный остановить войну на Украине, и если мы 
будем продолжать следовать логике, которая к ней 
привела, то всех нас ждет катастрофа. 

Мы стоим на перепутье. Сделают ли мировые 
державы выбор в пользу концепции Организации 
Объединенных Наций как мирового кормчего или 
же они превратят ее в еще одну арену своих кон-
фликтов, лишив Организацию воли и средств для 
защиты международного мира и безопасности? 

Остальной мир, в частности Африка, не 
должны ждать сложа руки, пока их захлестнет 
буря, вызванная этим историческим противосто-
янием. Оно не должно привести к тому, что мы 
окажемся в агонии ведущихся чужими руками 
войн или неконтролируемого изменения климата 
и пандемий. 

В 1982 году Комиссия Пальме выразила на-
дежду на то, что граждане и гражданское общество 
будут играть более активную роль в пропаганде 
разоружения и безопасности. Наш сегодняшний 
довод заключается в том, что регионы, в частно-
сти Африка, призваны играть важную роль. Для 
того чтобы план по выживанию в будущем, как 
газета «Нью-Йорк таймс» окрестила Комиссию 
Пальме, увенчался успехом, Африка должна будет 
выступать и в качестве объекта ее деятельности, и 
в качестве важнейшего ее участника. 

Миру нужна процветающая, безопасная и 
единая Африка, чтобы успешно справиться с ос-
новными вызовами современности, например 
глобальными проблемами в плане безопасности 
и изменением климата. Поэтому Повестка дня 
Африканского союза на период до 2063 года мо-
жет стать тем важнейшим элементом, который 
сбалансирует пошатнувшиеся устои системы обе-
спечения международного мира и безопасности. 
Сегодня мы стараемся донести до наших друзей 
и партнеров ту мысль, что содействие реализации 
этой концепции или, по крайней мере, отсутствие 
попыток воспрепятствовать ей отвечает их корен-
ным интересам. 

Без наращивания усилий по обеспечению на-
шей общей безопасности со стороны всех регионов 
и использованию наших многосторонних инстру-
ментов в ближайшем будущем нас ожидают раз-
рушительные холодные и горячие войны и другие 
крупные бедствия. Потребуется сделать многое, и 
я упомяну лишь о некоторых из таких действий, 
которым я призываю членов Совета уделить при-
оритетное внимание в своих расчетах. 

12/31 22-46802 
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Во-первых, нам необходимо с новыми силами 
взяться за проведение давно назревших реформ 
Организации Объединенных Наций, и особенно 
Совета Безопасности. Места для африканских чле-
нов, предусматриваемые в соответствии с Эзулви-
нийским консенсусом и Сиртской декларацией, с 
наибольшей вероятностью позволили бы сбаланси-
ровать Совет. Африканский союз и другие регио-
нальные организации также должны приложить все 
усилия для укрепления своей архитектуры мира и 
безопасности, чтобы повысить эффективность Гла-
вы VIII Устава Организации Объединенных Наций. 

Во-вторых, Организация Объединенных Наций 
должна взять на себя большую ответственность 
за проведение всех миротворческих операций для 
противодействия угрозам международному миру и 
безопасности. В частности, необходимо обеспечить 
достаточное и предсказуемое финансирование, в 
том числе за счет начисленных взносов на прове-
дение миротворческих операций под руководством 
Африканского союза, санкционированных Сове-
том Безопасности. Необходимо также обеспечить 
достаточное, предсказуемое и стабильное финан-
сирование деятельности по миростроительству. В 
этой связи настоятельно призываем членов к концу 
семьдесят шестой сессии согласовать содержатель-
ный проект резолюции о финансировании деятель-
ности по миростроительству. 

В-третьих, наше печальное наследие таково, 
что регионы, занимающие ведущие позиции в раз-
работке ядерного оружия, также являются наи-
более успешными с точки зрения создания искус-
ственного интеллекта для его использования в во-
енных целях. Организация Объединенных Наций и 
региональные организации должны более активно 
выступать за экологичную разработку такой техно-
логии в соответствии с принципами Устава Орга-
низации Объединенных Наций. 

В-четвертых, общая безопасность недостижима 
без развития. В частности, промышленно развитые 
страны должны продемонстрировать возросшую 
активность в выполнении и перевыполнении обяза-
тельств в части адаптации к изменению климата и 
смягчения его последствий. Основные итоги этой 
работы будут подведены на двадцать седьмой Кон-
ференции Сторон Рамочной конвенции Организа-
ции Объединенных Наций об изменении климата, 
которая пройдет в Египте. 

Наконец, воинствующие негосударственные 
субъекты, и в частности террористы, могут окон-
чательно подорвать нашу общую безопасность. 
Призываем Совет к более активным действиям и к 
предсказуемому и последовательному использова-
нию всего разнообразия его инструментов в борьбе 
со всеми террористическими организациями и их 
пособниками. 

Кения будет и впредь вносить свой вклад в раз-
витие диалога и сотрудничества ради достижения 
общей безопасности. Мы активно участвуем в по-
иске политических решений многочисленных кон-
фликтов и даже приняли участие в предотвращении 
распада одного из государств в нашем регионе. На 
сегодняшний день мы предпринимаем все дипло-
матические и политические усилия в рамках Най-
робийского совещания и в рамках Межконголезско-
го диалога в целях оказания помощи Демократиче-
ской Республике Конго в урегулировании кризиса 
на востоке страны. Мы участвуем в этих усилиях 
совместно с нашими соседями и партнерами, исхо-
дя из твердой уверенности в том, что диалог и со-
трудничество, а не конфронтация и конфликты яв-
ляются единственным способом обеспечить, чтобы 
наши граждане и все люди жили в условиях мира, 
безопасности и совместного процветания. 

Г-жа Томас-Гринфилд (Соединенные Штаты 
Америки) (говорит по-английски): Благодарю Гене-
рального секретаря и посла Слаувинена за их вы-
ступления и за неизменную приверженность делу 
продвижения многосторонней дипломатии. 

Мы живем в мире, где самые серьезные пробле-
мы являются общими для всех нас, а глобальные 
проблемы требуют глобальных решений. Именно 
это обуславливает высокую востребованность ра-
боты таких многосторонних институтов, как Орга-
низация Объединенных Наций. В отличие от любой 
другой организации Организация Объединенных 
Наций действительно может подтолкнуть мир к 
достижению необходимых целей. Мы можем про-
двигать права человека, защищать невинных граж-
данских лиц, оказывать гуманитарную помощь и 
спасать жизни. Можем укреплять суверенное ра-
венство, содействовать развитию человеческого по-
тенциала, сдерживать угрозы миру и безопасности 
и работать над созданием более равноправного и 
справедливого мира. 
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Но для успеха такой работы требуется добрая 
воля. Это предполагает не просто цитирование Уста-
ва Организации Объединенных Наций, а фактиче-
ское соблюдение его принципов на практике. И это 
требует решительного и последовательного привле-
чения государств-членов к ответственности, когда 
они нарушают положения Устава и закрепленные в 
нем принципы. 

К сожалению, одна из самых больших угроз на-
шему успеху в поддержании мира и безопасности 
исходит из наших собственных рядов. Речь прежде 
всего идет о полномасштабном вторжении России, 
одного из постоянных членов Совета, на террито-
рию своего суверенного соседа и государства — чле-
на Организации Объединенных Наций — Украины. 

До начала неспровоцированного вторжения 
России Соединенные Штаты, Украина и ее соседи, 
а также другие государства-члены предпринимали 
активные дипломатические усилия, чтобы убедить 
Россию не вступать на путь применения силы и на-
силия. Мы проводили диалоги на высоком уровне на 
различных международных площадках, в том числе 
в Совете, чтобы высказать обеспокоенность по по-
воду ситуации с безопасностью и обсудить возмож-
ные меры по пересмотру европейской архитектуры 
безопасности. 

Однако Россия отказалась от диалога и от усто-
явшихся представлений о суверенном равенстве и 
принципе неделимости безопасности и развязала 
ужасную войну. В оправдание своих действий Рос-
сия пытается дать новое определение таким базо-
вым понятиям, как суверенитет, территориальная 
целостность и неделимость безопасности. Напри-
мер, она заявила, что Москва обладает привилегией 
диктовать своим соседям свои правила в области по-
литики и безопасности. 

В России любят говорить, что ни одна страна не 
может обеспечивать свою безопасность за счет безо-
пасности других. Но в вымученных громких заявле-
ниях России о предполагаемых угрозах со стороны 
ее соседей упускается тот факт, что все страны име-
ют право сами выбирать, в какие обеспечивающие 
их безопасность союзы им вступать. Российская ин-
терпретация принципа неделимости безопасности 
не оправдывает попытку аннексии другой страны. 
Это противоречит не только принципам, но и само-
му тексту Устава Организации Объединенных На-
ций и его положениям о взаимной самообороне. 

Эгоистичное желание России вторгнуться в со-
седнюю страну и присвоить себе ее земли чревато 
последствиями для всех нас. Такие действия усу-
губили ситуацию с нехваткой продовольствия во 
всем мире, положили начало новой кризисной си-
туации с беженцами и привели к гибели десятков 
тысяч украинцев и россиян и к деградации осно-
вополагающих принципов предотвращения новых 
мировых войн. 

Самые серьезные ошибки двадцатого века при-
шлись на эпоху империй, когда страны и народы не 
имели возможности принимать собственные суве-
ренные решения в отношении своих обществ, эко-
номики, партнерских связей и союзов. Эти ошибки 
нельзя повторять. Именно поэтому мы отразили 
этот опыт в таких документах, как Устав Организа-
ции Объединенных Наций и Всеобщая декларация 
прав человека. Защищая и продвигая права чело-
века, мы защищаем то, что объединяет всех нас — 
наши общечеловеческие ценности. 

Поэтому государства не могут оправдывать 
свои нарушения прав человека ссылками на вну-
тренние дела. Универсальные права являются и 
должны оставаться универсальными. Формули-
ровки Устава Организации Объединенных Наций 
и Всеобщей декларации прав человека предельно 
ясны на этот счет. 

И, наконец, подводя итоги двадцатого века, мы 
договорились, что такие экзистенциальные угрозы, 
как распространение ядерного оружия, должны от-
слеживаться совместно и что для устранения этих 
общих угроз миру и безопасности нужно использо-
вать институты и механизмы, созданные Уставом 
Организации Объединенных Наций, такие как Со-
вет Безопасности и Генеральная Ассамблея. 

Именно с таким посланием выступили прези-
дент Байден и госсекретарь Блинкен всего несколь-
ко недель назад на открытии десятой Конференции 
участников Договора о нераспространении ядерно-
го оружия (ДНЯО) по рассмотрению действия До-
говора. Соединенные Штаты будут и впредь под-
держивать ДНЯО, который остается краеугольным 
камнем режима ядерного нераспространения. На 
Конференции по рассмотрению действия Договора 
мы ставим перед собой задачу выйти на консенсус-
ный заключительный документ, который позволит 
сохранить целостность этого важнейшего догово-
ра и обеспечит более строгое соблюдение всех его 
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трех основных составляющих в целях определения 
конкретных и практических способов дальнейшего 
продвижения вперед. 

На Конференции по рассмотрению действия 
Договора также важно прийти к согласию по по-
воду того, что война и безответственные действия 
России на Украине в значительной степени подры-
вают основные цели ДНЯО. Именно поэтому од-
ним из ключевых на наш взгляд аспектов нашего 
сотрудничества, которое должно продолжаться, яв-
ляется возобновление взаимовыгодных инспекций 
в рамках нового договора о мерах по дальнейшему 
сокращению и ограничению стратегических насту-
пательных вооружений. 

Мы готовы оперативно провести переговоры 
по принципам, которые придут на замену СНВ-3, 
в целях дальнейшего двустороннего сокращения 
стратегических ядерных вооружений совместно с 
Россией. Готовы взаимодействовать со всеми стра-
нами в целях уменьшения опасности и обеспече-
ния стратегической стабильности. Будем и впредь 
поддерживать вступление в силу Договора о все-
объемлющем запрещении ядерных испытаний. И с 
нетерпением ждем возобновления в этом году пере-
говоров с партнерами по давно откладываемому до-
говору о запрещении производства расщепляюще-
гося материала. 

Для урегулирования этих глобальных проблем 
нужны глобальные решения. Нужно проявлять до-
брую волю и соблюдать установленные нормы и 
положения международного права. Нужно демон-
стрировать целеустремленность и настойчивость, 
что происходит не так часто. При этом мы должны 
упорно идти вперед, потому что на кону стоит наша 
коллективная безопасность. 

Г-н Кариуки (Соединенное Королевство) (гово-
рит по-английски): Я хотел бы поблагодарить Гене-
рального секретаря и посла Слаувинена за их сегод-
няшние важные выступления. 

Диалог и сотрудничество являются важнейши-
ми компонентами процесса урегулирования споров 
и построения мира и безопасности, и в последние 
месяцы в Совете Безопасности мы увидели несколь-
ко важных положительных примеров этого. В Йе-
мене благодаря последовательным усилиям, в част-
ности членов Совета и региональных игроков, нам 
удалось установить хрупкое перемирие. В Сомали 

благодаря сотрудничеству Совета с Африканским 
союзом удалось создать новую миссию — Переход-
ную миссию Африканского союза в Сомали. Вместе 
с тем диалог может обеспечить нашу коллективную 
безопасность только в том случае, если его будут 
подкреплять и поддерживать государства, защи-
щающие международную систему, которая обе-
спечивает безопасность всех нас. Необходимо на-
чать с Устава Организации Объединенных Наций, 
гарантирующего суверенитет и территориальную 
целостность государств. 

Сегодня никто не спорит о том, что является 
самой серьезной угрозой для системы общей без-
опасности, которую отстаивает Организация Объе-
диненных Наций. Россия, постоянный член Совета, 
нарушила положения Устава, попрала правила, ле-
жащие в основе международного мира и безопасно-
сти, и подорвала всю систему, которую мы все здесь 
защищаем. Для обеспечения безопасности каждого 
и поддержания системы, на которую мы полагаем-
ся, мы должны призвать к ответу государства, на-
рушающие общепризнанные нормы суверенитета и 
территориальной целостности. Если мы согласим-
ся с тем, что большая страна может просто втор-
гнуться в соседнюю, более маленькую страну, мы 
вернемся к темным дням, когда люди испытывали 
большие страдания, а также вновь будем наблю-
дать масштабную международную нестабильность 
и конфликты. Именно поэтому мы вновь призыва-
ем Российскую Федерацию прекратить незаконное 
вторжение на Украину и вывести свои войска. 

В условиях, когда глобальная система проходит 
испытание на прочность, мы должны сделать все 
возможное, чтобы предотвратить ядерную эскала-
цию. Договор о нераспространении ядерного ору-
жия (ДНЯО) остается краеугольным камнем гло-
бальной архитектуры безопасности в этой области 
и единственным механизмом достижения нашей 
общей цели полного ядерного разоружения. Со-
вместное заявление по этому вопросу, с которым 
лидеры пяти постоянных членов Совета выступи-
ли в январе, стало важным сигналом готовности 
к совместной работе с целью снижения рисков и 
укрепления доверия. В этой связи мы благодарим 
г-на Слаувинена за его неустанную работу на посту 
Председателя десятой Конференции участников 
Договора о нераспространении ядерного оружия 
по рассмотрению действия Договора. Соединенное 
Королевство сохраняет непоколебимую привер-
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женность своим целям и сотрудничеству с другими 
государствами для обеспечения выполнения ДНЯО 
и других договоров. Поэтому мы разделяем озабо-
ченность Генерального секретаря по поводу Запо-
рожской атомной электростанции на юге Украины. 
Мы поддерживаем его усилия по деэскалации ситу-
ации. Мы также подчеркиваем важность направле-
ния миссии экспертов Международного агентства 
по атомной энергии для решения вопросов техни-
ческой и физической ядерной безопасности, а так-
же вопросов, связанных с гарантиями, при полном 
уважении суверенитета Украины над ее территори-
ей и инфраструктурой. 

Устав и архитектура международной безопас-
ности, которую мы коллективно создали, имеют 
решающее значение для всех наших стран. Давайте 
защищать их вместе, чтобы наш мир позволил всем 
суверенным государствам обеспечить безопасность 
своих народов и целостность своей территории. 

Г-жа Хеймербакк (Норвегия) (говорит по-
английски): Я хотела бы поблагодарить Генераль-
ного секретаря и посла Слаувинена за их важные 
выступления. Я также благодарю Китай за созыв 
этого очень своевременного совещания. 

В настоящее время мир сталкивается с мно-
жеством проблем, которые требуют неотложных 
решений, принимают новые формы и взаимно усу-
губляют друг друга: от пандемий до конфликтов, 
связанных с климатом, киберпреступности, от-
сутствия продовольственной безопасности и роста 
числа беженцев. Конфликты становятся все более 
затяжными, оказывая разрушительное воздействие 
на жизнь гражданского населения и гражданскую 
инфраструктуру. Состояние незащищенности под-
питывает конфликты и является угрозой для меж-
дународного мира и безопасности. Ни одно госу-
дарство, каким бы сильным оно ни было, не может 
решить все эти проблемы в одиночку. В центре на-
ших усилий по решению глобальных проблем дол-
жен быть многосторонний подход. 

Мы должны играть более активную роль в пре-
дотвращении кризисов. Поэтому мы очень призна-
тельны Генеральному секретарю за то, что в сво-
ем докладе «Наша общая повестка дня» (A/75/982) 
он определил предотвращение в качестве одного 
из приоритетных направлений деятельности, под-
черкнув необходимость обеспечить адекватное, 
предсказуемое и устойчивое финансирование. В 

рамках поиска путей содействия раннему реагиро-
ванию мы должны также повысить информирован-
ность Совета Безопасности о текущей обстановке. 
В этой связи ключевую роль играют Секретариат 
и докладчики Организации Объединенных Наций, 
которые должны использовать свое взаимодействие 
с Советом для привлечения его внимания к возни-
кающим проблемам и подавать сигнал тревоги. Со-
вместная работа с региональными организациями, 
такими как Африканский союз, необходима для 
того, чтобы Совет мог понимать и устранять воз-
никающие угрозы безопасности, включая более 
активное участие в конфликтах негосударствен-
ных субъектов. Норвегия также твердо убеждена в 
том, что если мы хотим прочного мира, то нам не-
обходимо вести переговоры со всеми участниками 
любого конфликта, и в этом отношении решающее 
значение имеет обеспечение полноценного и значи-
мого участия женщин. 

Соперничество великих держав оказывает дав-
ление на многостороннюю архитектуру разоруже-
ния. Разрабатываются и внедряются новые систе-
мы вооружений. Обостряются проблемы распро-
странения. Договор о нераспространении ядерного 
оружия уже более полувека помогает обеспечивать 
глобальную безопасность. Это краеугольный ка-
мень наших усилий по избавлению мира от ядер-
ного оружия. Очень важно, чтобы мы воспользо-
вались возможностью, которую представляет ны-
нешняя десятая Конференция участников Договора 
о нераспространении ядерного оружия по рассмо-
трению действия Договора, и подтвердили нашу 
приверженность Договору. Мы также решительно 
выступаем за обеспечение вступления в силу До-
говора о всеобъемлющем запрещении ядерных ис-
пытаний. Мы должны упорно продолжать нашу 
работу по созданию условий для заключения име-
ющих обязательную силу соглашений по контролю 
над вооружениями и разоружению в будущем. Мы 
подчеркиваем важность использования гендерного 
подхода и в этой работе. Женщины и женские орга-
низации находятся на острие усилий по выработке 
политики в вопросах нераспространения и разору-
жения и информированию об этих проблемах. 

Устав Организации Объединенных Наций чет-
ко запрещает любые формы агрессии и приобрете-
ние территории силой. Россия обязана немедленно 
вывести свои войска за пределы международно 
признанных границ Украины и прекратить любые 
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угрозы и военные действия. Особую тревогу вы-
зывает недавний обстрел Запорожской атомной 
электростанции. 

В заключение позвольте мне выразить озабо-
ченность, которую испытывают многие присут-
ствующие за этим столом. В настоящее время мир 
сталкивается с беспрецедентными проявлениями 
острой проблемы отсутствия продовольственной 
безопасности. Рост цен на продовольствие при-
водит к голоду в Южном Судане, Сирии, Йемене, 
Афганистане и других местах. Это сказывается на 
источниках средств к существованию и увеличи-
вает риск возникновения новых конфликтов и не-
стабильности. Война России против Украины еще 
больше усугубила ситуацию, что имеет серьезные 
глобальные последствия. Норвегия выражает при-
знательность Генеральному секретарю за его вклад 
в подготовку инициативы о безопасной транспор-
тировке зерна из украинских портов через Черное 
море. Это важный шаг, который может помочь об-
легчить напряженную ситуацию, связанную с про-
довольственной необеспеченностью в мире. 

Для решения стоящих перед нами проблем не-
обходимо принять комплексные и всеобъемлющие 
ответные меры. Они влияют на жизнь всех нас. 
Наши усилия по обеспечению коллективной безо-
пасности необходимо координировать по всем трем 
основным направлениям деятельности Организа-
ции Объединенных Наций: мир и безопасность, 
права человека и развитие. 

Г-н Агьеман (Гана) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить китайскую 
делегацию за организацию сегодняшнего важного 
совещания с целью укрепления общей безопасно-
сти посредством диалога и сотрудничества. 

Мы также благодарим Генерального секретаря 
за его глубокое и ясное заявление, а также Предсе-
дателя десятой Конференции участников Договора 
о нераспространении ядерного оружия по рассмо-
трению действия Договора посла Густаво Слауви-
нена за его содержательное выступление. 

Спустя семь десятилетий после принятия Уста-
ва Организации Объединенных Наций мир стано-
вится свидетелем того, как возрастает нагрузка на 
опоры глобального миропорядка, и это происхо-
дит не только в связи с новыми и возникающими 
угрозами, для устранения которых требуются эф-

фективные национальные действия, но и в связи 
с тем, что, поскольку от жестоких войн прошлого 
нас отделяет уже много времени, страны начинают 
все более охотно рассматривать применение силы 
и угрозу силой в качестве инструмента проведения 
политики на международной арене. 

Что касается небольших стран, то, хотя там и 
существует понимание того, что основанный на 
правилах порядок не всегда был справедливым, 
он, тем не менее, пользуется твердой поддержкой, 
поскольку является ключевым фактором, необ-
ходимым для поддержания стабильности совре-
менной международной системы. Большинство из 
нас слишком хорошо понимают, что, если мы не 
сможем поддерживать построенную в послевоен-
ное время международную систему управления в 
устойчивом состоянии, мы можем скатиться к гоб-
бсовской модели. 

Поэтому, рассуждая о главных факторах ри-
ска для глобальной системы, связанных с такими 
угрозами, как распространение оружия массового 
уничтожения, ядерный конфликт и его использова-
ние террористическими группами, сам терроризм, 
насильственные конфликты, пандемии, изменение 
климата, кибератаки, дезинформация, миграци-
онные кризисы и отсутствие продовольственной и 
энергетической безопасности, мы должны демон-
стрировать приверженность выполнению наших 
соответствующих обязательств по Уставу, а также 
других взятых нами обязательств. Среди этих обя-
зательств — положения принятой недавно Декла-
рации о праздновании семьдесят пятой годовщины 
Организации Объединенных Наций. 

Что касается вопроса о том, как мы можем со-
действовать общей безопасности посредством диа-
лога и сотрудничества, Гана хотела бы высказать 
пять основных соображений. 

Во-первых, настоятельно необходимо совмест-
ными усилиями добиваться укрепления много-
стороннего подхода, с тем чтобы он позволял 
удовлетворять интересы всего международного 
сообщества, а не только желания немногих могу-
щественных или влиятельных его членов. Поэтому 
диалог, необходимый для дальнейшего устойчиво-
го функционирования многосторонней системы, 
должен претерпеть некоторые изменения, а резуль-
таты решений должны отражать общие устремле-
ния всех государств-членов и основываться, в част-
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ности, на таких принципах, как солидарность. По 
нашему мнению, сильная многосторонняя система, 
отстаивающая принципы справедливости и бес-
пристрастности, остается необходимой для дости-
жения общей цели поддержания глобального мира 
и безопасности. 

Во-вторых, после того как некоторые государ-
ства вступили в Организацию Объединенных На-
ций и согласились отстаивать цели и принципы 
ее Устава, они слишком часто отходили от своих 
обязательств, о намерении выполнять которые они 
сами же и объявили. Когда это происходило с более 
могущественными государствами, Организация 
оказывалась ограниченной в своих действиях. 

Поэтому мы считаем, что в нынешних обстоя-
тельствах может возникнуть необходимость ини-
циировать основанный на консенсусе процесс, ко-
торый позволит государствам-членам официально 
подтвердить приверженность целям и принципам 
Устава Организации Объединенных Наций, осо-
бенно его ключевой цели, а именно обеспечению 
международного мира и безопасности на основе 
мирного урегулирования споров, неприменению 
силы в международных отношениях, за исключе-
нием весьма ограниченного числа определенных 
случаев, развитию дружественных отношений и 
налаживанию международного сотрудничества для 
решения международных проблем. 

В-третьих, хотя предполагалось, что развитие 
дружественных отношений между государствами-
членами станет одним из ключевых инструментов 
укрепления мирного миропорядка, нам слишком 
хорошо известно о действиях, совершенных неко-
торыми государствами в прошлом и подрывающих 
территориальную целостность и политическую не-
зависимость других государств. Такие действия по-
рождают недоверие и ставят под угрозу общую без-
опасность, к которой мы все стремимся. 

Важно признать, что, хотя более могуществен-
ные государства, возможно, и имеют широкие ин-
тересы в плане безопасности, ни в коем случае 
нельзя допустить, чтобы они удовлетворялись в 
ущерб внутренним интересам других государств, 
какими бы мелкими они ни были. Это требование 
проистекает из принципа суверенного равенства 
государств, который должен соблюдаться на прак-
тике, если мы хотим построить более стабильный 
мир. Поэтому в целях укрепления взаимного дове-

рия призываем осуществлять в соответствии с Вен-
ской конвенцией о дипломатических сношениях це-
ленаправленную дипломатическую деятельность с 
упором на налаживание диалога, с тем чтобы иметь 
возможность объективно оценивать стратегические 
намерения стран и получать более четкое представ-
ление о целях и стратегиях национальной полити-
ки. Это крайне важно, когда речь идет об опровер-
жении ошибочных суждений и избежании нездоро-
вой конкуренции, особенно среди крупных держав. 

В-четвертых, на фоне продолжающегося гео-
политического соперничества серьезную обеспо-
коенность вызывают повышенные риски предна-
меренного или случайного применения ядерного 
оружия, для устранения которых необходимо со-
трудничество обладающих ядерным оружием госу-
дарств. Хотя нераспространение ядерного оружия 
является важной задачей, над которой мы должны 
продолжать работать — будь то на Корейском полу-
острове, на Ближнем Востоке или в других регио-
нах мира, — важно понимать, что сама концепция 
существования ядерного оружия является непри-
емлемой для человечества, и поэтому мы должны 
упорно стремиться построить мир, свободный от 
ядерного оружия. Для этого необходимо укреплять 
диалог и расширять сотрудничество в целях раз-
вития достигнутых на сегодняшний день успехов. 
Я имею в виду Договор о нераспространении ядер-
ного оружия, который, несмотря на сохраняющиеся 
трудности, уже 53 года помогает обеспечивать не-
распространение, и 25-летний мораторий на ядер-
ные испытания. 

Наконец, существует множество конфликтных 
ситуаций, особенно в некоторых частях Африкан-
ского континента, в которых стрелковое оружие и 
легкие вооружения, находящиеся в руках терро-
ристических и насильственных экстремистских 
групп, фактически используются как оружие массо-
вого уничтожения. Нельзя допустить, чтобы регио-
нальные и национальные субъекты справлялись с 
этими современными угрозами безопасности в оди-
ночку. Необходимо разделить это бремя на справед-
ливой основе и возобновить усилия и инвестиции в 
мероприятия, которые ускорят достижение целей в 
области устойчивого развития, поставленных в По-
вестке дня в области устойчивого развития на пери-
од до 2030 года. 
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В заключение стоит отметить, что, по мнению 
Ганы, общая безопасность, к которой мы все стре-
мимся, возможна и достижима. Поэтому мы наде-
емся на дальнейшее участие государств-членов в 
осуществлении положений доклада «Наша общая 
повестка дня» (A/75/982), в частности в том, что ка-
сается Новой повестки дня для мира. 

Признавая важность региональных механиз-
мов в укреплении коллективной безопасности, мы 
также подчеркиваем решающую роль Организа-
ции Объединенных Наций в расширении диалога 
и сотрудничества в интересах обеспечения нашей 
общей безопасности и считаем, что площадка, пре-
доставляемая Организацией Объединенных Наций 
всем государствам на равной основе, позволяет го-
сударствам выработать общее понимание в отно-
шении применения международного права, а также 
норм, правил и принципов ответственного поведе-
ния государств. Мы должны всячески защищать 
эту многостороннюю площадку. 

Г-н Небензя (Российская Федерация): Благода-
рим Генерального секретаря г-на Антониу Гутерри-
ша и Председателя десятой Конференции участни-
ков Договора о нераспространении ядерного ору-
жия по рассмотрению действия Договора г-на Гу-
ставо Слаувинена за их брифинги. Признательны 
китайским коллегам за организацию сегодняшнего 
заседания Совета Безопасности и выбор весьма ак-
туальной темы, посвященной вопросам коллектив-
ной безопасности. 

Вряд ли кто-то может быть доволен той между-
народной ситуацией, в которой мы оказались сегод-
ня. Система международной безопасности находит-
ся в глубочайшем кризисе. Деградировали практи-
чески все институты, на которые она опиралась, 
уровень доверия между ключевыми международ-
ными игроками опустился до критически низкой 
отметки. Сегодня как никогда важно понять, поче-
му так получилось. Однако у стран Запада уже как 
минимум последние 200 лет одно объяснение для 
любых подобных проблем, оно же и универсальный 
рецепт их решения — обвинять во всем Россию. 

Но давайте посмотрим на факты. В конце 80-х 
годов прошлого века у международного сообщества 
появились основания надеяться на то, что холодная 
война с гонкой вооружений и угрозой масштабной 
конфронтации между сверхдержавами остались по-
зади. Многие эксперты всерьез рассуждали тогда о 

том, что блоковое противостояние тоже в прошлом. 
Прежде всего это происходило потому, что Союз 
Советских Социалистических Республик, а затем 
Россия радикально сменили курс, реагируя на обе-
щания и заверения стран Запада. Нас тогда заверя-
ли, что НАТО не будет извлекать никаких односто-
ронних преимуществ из изменившейся ситуации в 
Европе или создавать в ней новые разделительные 
линии. Нам обещали равноправное партнерство, 
основанное на доверии, транспарентности и взаим-
ном учете озабоченностей в области безопасности 
и подразумевающее в том числе обещание не рас-
ширять НАТО на Восток. 

Из записей бесед и мемуаров западных полити-
ков стало понятно, что нас банально и бессовестно 
обманули, обманывают, и ни Соединенные Штаты, 
ни их союзники ничего из обещанного не собира-
ются выполнять. Ни о каком равноправном пар-
тнерстве никто не задумывался. Более того, страны 
Запада, воспользовались нашими экономическими 
и политическими проблемами переходного перио-
да, объявили Россию проигравшей в холодной во-
йне. А проигравший, в их понимании, ни на что не 
может претендовать. Свои обещания не наращи-
вать в Европе военное присутствие и не продвигать 
к границам России военную инфраструктуру члены 
НАТО забыли почти сразу же. 

Мы 30 лет терпеливо пытались договориться с 
НАТО о принципах равной и неделимой безопасно-
сти в евроатлантике. Однако в ответ на наши пред-
ложения мы постоянно сталкивались либо с цинич-
ным враньем, либо с попытками давления и шан-
тажа. Североатлантический альянс при этом про-
должал неуклонно расширяться, приближая свою 
военную инфраструктуру к нашим границам, в том 
числе размещая системы противоракетной обороны 
и наступательные вооружения. Все это создало ре-
альную угрозу для национальной безопасности на-
шей страны. Наш президент предупреждал об этом 
еще в 2007 году в ходе Мюнхенской конференции 
по безопасности, призывал НАТО отказаться от 
этого опасного конфронтационного пути. К сожа-
лению, эти предупреждения не были услышаны и 
восприняты на Западе. Наоборот, в 2008 году аме-
риканцы и их союзники по Альянсу подтолкнули 
тогдашние грузинские власти на грубую военную 
авантюру против Южной Осетии и российских ми-
ротворцев, которая привела к катастрофическим 
последствиям для Грузии. 
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Параллельно Соединенные Штаты целенаправ-
ленно демонтировали ключевые элементы глобаль-
ной системы контроля над вооружениями, которая 
на протяжении десятилетий поддерживала страте-
гический баланс и позволяла избежать вооружен-
ной конфронтации. Еще в 2001 году Вашингтон за-
явил об одностороннем выходе из Договора между 
Союзом Советских Социалистических Республик и 
Соединенными Штатами Америки об ограничении 
систем противоракетной обороны под надуманным 
предлогом о том, что он якобы устарел и не отве-
чает современным реалиям. В 2019 году Соединен-
ные Штаты точно также в одностороннем порядке 
вышли из Договора по ликвидации ракет средней 
и меньшей дальности, который Генеральный секре-
тарь некогда называл «бесценным инструментом, 
способным предотвратить ядерную войну». Чтобы 
избежать нового витка конфронтации, мы предло-
жили Соединенным Штатам и НАТО взаимный мо-
раторий на размещение таких ракет. Мы даже взяли 
на себя одностороннее обязательство не размещать 
первыми запрещенные ДРСМД системы в тех реги-
онах, где не будут развертываться такие средства 
американского производства. Но наше предложе-
ние присоединиться к этому мораторию было от-
вергнуто Соединенными Штатами и их союзника-
ми по НАТО. Симптоматично в этом контексте и 
то, что Соединенные Штаты по-прежнему отказы-
ваются ратифицировать Договор о всеобъемлющем 
запрещении ядерных испытаний. 

Что касается самой евроатлантики, то мы на 
протяжении многих лет делали все возможное для 
поддержания жизнеспособности режима контроля 
над обычными вооружениями. Россия была ини-
циатором переговоров по адаптации Договора об 
обычных вооруженных силах в Европе (ДОВСЕ), 
ратифицировала Соглашение об адаптации это-
го договора, которое позволило бы учесть новые 
стратегические реалии в Европе. Но Соединенные 
Штаты и их союзники по НАТО, которое к середи-
не 2000-х уже полным ходом расширялось, это Со-
глашение ратифицировать отказались, а натовские 
«новобранцы» 2000-х — Латвия, Литва, Эстония, 
Словения, Албания и Хорватия — в принципе от-
казались присоединяться к ДОВСЕ. Все это лиши-
ло договор какого-либо политического и военного 
смысла. В 2020 году Соединенные Штаты, по сути, 
подписали приговор еще одной из краеугольных 
договоренностей по укреплению доверия в евроат-

лантике: они в одностороннем порядке вышли из 
Договора по открытому небу. Я хочу подчеркнуть: 
демонтаж каждого из упомянутых инструментов в 
области контроля над вооружениями стал резуль-
татом целенаправленных действий Соединенные 
Штаты, которые, по сути, камня на камне не оста-
вили от сложившейся архитектуры в этой сфере. 

В декабре прошлого года мы предприняли по-
следнюю попытку спасти агонизирующую под 
ударами со стороны западных стран систему евро-
пейской безопасности. Россия выступила с набором 
предложений к Соединенным Штатам и НАТО по 
мерам укрепления доверия и безопасности в ероат-
лантическом регионе. Мы предложили Соединен-
ным Штатам заключить договор о взаимных юри-
дически обязывающих гарантиях безопасности, 
который учитывал бы озабоченности обеих сторон 
в этой сфере и возвращал бы ситуацию во взаимо-
отношениях между НАТО и Россией к 1997 году, 
когда был подписан Основополагающий документ о 
взаимных отношениях, сотрудничестве и безопас-
ности между Российской Федерацией и Организа-
цией Североатлантического договора. Аналогичное 
соглашение было передано НАТО. Это открытые 
документы, и любой может с ними ознакомиться. 

В основе наших предложений лежал принцип 
единой и неделимой безопасности. Он подраз-
умевает, что государства не должны укреплять 
свою безопасность за счет других государств. Это 
базовый принцип цивилизованных международ-
ных отношений. Он зафиксирован в целом ряде 
базовых документов Организации по безопасно-
сти и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ), включая 
стамбульскую Хартию европейской безопасности 
ОБСЕ 1999 года, вновь подтвержден в Астанинской 
декларации саммита ОБСЕ 2010 года и лежит в ос-
нове договоренностей между Россией и НАТО. Но 
наши американские коллеги этот принцип подтвер-
дить не пожелали, настаивая на «святости» полити-
ки «открытых дверей» для НАТО. Таким образом, 
все наши предложения по гарантиям безопасности 
были отвергнуты Соединенными Штатами и НАТО. 
Они просто отказались обсуждать их по существу 
и уже в который раз в истории предпочли диплома-
тическому урегулированию эскалацию. В итоге на 
европейском пространстве разразился кризис, име-
ющий глобальную проекцию и без преувеличения 
исторические последствия. 
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Причину того, что коллективный Запад все эти 
годы целенаправленно разваливал систему евро-
пейской безопасности, видим в том, что выверенная 
система «сдержек и противовесов» баланса интере-
сов перестала отвечать его гегемонистским устрем-
лением. Появился соблазн подчинить мир своему 
диктату и заставить весь мир работать и жить по 
лекалам западных стран. Коллективная же безопас-
ность несовместима с принуждением и гегемонией, 
стремлением подорвать любые альтернативные, су-
веренные пути развития, удержать страны и народы 
в тисках колониального по своему характеру поряд-
ка. В ход идут любые средства: грубое вмешатель-
ство во внутренние дела государств, государствен-
ные перевороты, угрозы, шантаж, экономическое 
принуждение, разжигание конфликтов. А в послед-
ние годы — еще и грязные информационные кампа-
нии, основанные на вранье и презумпции собствен-
ной невиновности Правда и факты в их контексте не 
играют никакой роли, ведь на очернение оппонента 
работают ведущие западные средства массовой ин-
формации и пиар-агентства. 

Так же, как в свое время Грузия, в жертву про-
тивостояния с Россией принесена Украина, где За-
пад установил антинародный, антиконституцион-
ный и русофобский режим. Сегодня Соединенные 
Штаты и их союзники путем поставок Киеву тяже-
лых вооружений всеми силами стараются затянуть 
конфликт на Украине, начавшийся после того, как 
майданный режим в 2014 году обрушил на жителей 
юго-востока страны бомбы и снаряды, отведя укра-
инскому народу судьбу «пушечного мяса». 

При этом, вопреки собственным декларируе-
мым ценностям, западные страны цинично закры-
вают глаза на распространение неонацистской иде-
ологии, на массовые убийства жителей Донбасса и 
нарушения международного гуманитарного права 
Вооруженными силами Украины и национальны-
ми батальонами. В последние недели западные 
покровители Украины по сути помогают Киеву в 
его попытках ядерного шантажа, игнорируя факты 
обстрела Вооруженными силами Украины Запо-
рожской атомной электростанции. На созванном 
Россией на прошлой неделе заседании Совета Без-
опасности по этой теме (см. S/PV.9109) ни у одной 
западной делегации не нашлось решимости назвать 
вещи своими именами и призвать Киев прекратить 
эти опасные действия, которые могут привести к 
радиационной катастрофе на европейском конти-

ненте. Мы запросили еще одно срочное заседание в 
связи с непрекращающимися провокациями Воору-
женных сил Украины против Запорожской атомной 
электростанции. 

Столь же безрассудным и провокационным 
образом Соединенные Штаты и их союзники дей-
ствуют в Азии и Африке. В последнее время замет-
но активизировалась их деструктивная политика 
в Азиатско-Тихоокеанском регионе. Они пытают-
ся навязать расположенным в нем государствам 
«блоковое» мышление, сформировать агрессивные 
военно-политические союзы типа «АУКУС», трех-
стороннего альянса Австралии, Соединенного Ко-
ролевства и Соединенных Штатов, «вбить клин» 
между странами, имеющими эффективные меха-
низмы решения спорных вопросов и проблем, за-
ставить их отказаться от концепции «азиатского 
нейтралитета», которая помогла им защищать свои 
интересы в годы «холодной войны». В том же русле 
идет и американская авантюра в отношении Тайва-
ня. Видим в этой тщательно спланированной про-
вокации откровенную демонстрацию неуважения к 
суверенитету других стран и к своим международ-
ным обязательствам. В общем, приходится конста-
тировать, что Азиатско-Тихоокеанский регион стал 
частью целенаправленной, сознательной стратегии 
Соединенных Штатов по дестабилизации обстанов-
ки в тех регионах мира, где расположены государ-
ства, проводящие независимую и самостоятельную 
политическую линию. 

В эти дни в Нью-Йорке проходит десятая Кон-
ференция участников Договора о нераспростране-
нии ядерного оружия по рассмотрению действия 
Договора, которая призвана консолидировать меж-
дународное сообщество в выполнении его положе-
ний. Но и на ней западные страны политизируют 
работу над итоговым документом, ставя свои гео-
политические интересы по наказанию России выше 
коллективных потребностей в укреплении глобаль-
ной безопасности. В условиях фактического сабо-
тажа коллективным Западом глобальной архитек-
туры безопасности Россия продолжает делать все 
возможное, чтобы сохранить «на плаву» хотя бы ее 
ключевые, жизненно важные элементы. 

По нашей инициативе в феврале 2021 года на 
пять лет продлено действие российско-американ-
ского договора о стратегических наступательных 
вооружениях. Мы выступили с инициативой пере-
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подтвердить принцип, согласно которому в ядерной 
войне не может быть победителей, и она никогда не 
должна быть развязана, в совместном заявлении 
лидеров ядерной «пятёрки», которое было приня-
то 3 января этого года. В нем также подчеркнута 
необходимость не допустить не только ядерное 
столкновение, но и любую военную конфронтацию 
между ядерными державами. Крайне важно, чтобы 
все подписанты заявления на деле демонстрирова-
ли приверженность этим положениям. 

В принципиальном плане остаемся открытыми 
к взаимодействию по снижению напряженности, 
купированию гонки вооружений и минимизации 
стратегических рисков. Однако для этого нужно, 
чтобы в этом были заинтересованы и наши запад-
ные коллеги. Пока такой заинтересованности с их 
стороны не видим. 

Снизить напряженность в мире, преодолеть 
угрозы и риски в военно-политической сфере мож-
но только через укрепление системы многопо-
лярности, построенной на международном праве, 
принципах Устава Организации Объединенных На-
ций и суверенном равенстве государств. Это един-
ственная реальная и эффективная альтернатива 
гегемонии и «праву сильного». Мы готовы активно 
участвовать в совместной работе вместе с нашими 
единомышленниками по построению подлинно де-
мократического мира, в котором будут гарантиро-
ваны права всех наций, обеспечены интересы их 
безопасности и гарантировано культурно-цивили-
зационное многообразие. Это важно сделать вопре-
ки ожесточенному сопротивлению Соединенных 
Штатов и их союзников. 

Сегодня на наших с вами глазах формируют-
ся контуры нового мироустройства. Все больше 
стран выбирают путь суверенного политического, 
экономического и цивилизационного развития, от-
казываясь от навязываемых западными странами 
рецептов и шаблонов. Запад же готов на все ради 
сохранения своей гегемонии. Ради этого в жертву 
принесена Украина, превращенная в полигон для 
прокси-войны с Россией до последнего украинца. 
Надеемся, что действия Запада в этой стране мно-
гим в мире открыли глаза на истинную подоплеку 
охвативших нашу планету кризисных явлений. 

То, что происходит с Украиной сейчас, да и в 
целом поведение НАТО на Европейском континен-
те в течение последних 30 лет, — это урок для все-

го мира. Думаете, в других регионах Соединенные 
Штаты и их союзники будут вести себя по-другому? 
История показывает, что это не так. Поэтому не 
спрашивайте, по ком сегодня звонит колокол — он 
звонит по вам! 

Г-жа Моран (Ирландия) (говорит по-английски): 
Я благодарю председательствующую в Совете деле-
гацию Китая за организацию этих весьма своевре-
менных прений. Я хотела бы также поблагодарить 
Генерального секретаря и посла Слаувинена за их 
выступления, которые заставляют нас задуматься. 

Организация Объединенных Наций была соз-
дана на пепелище Второй мировой войны для того, 
чтобы мы никогда больше не пошли по пути изо-
ляции, национализма, глобального раскола и кон-
фликтов. Многосторонний подход уже давно за-
нимает центральное место во внешней политике 
Ирландии. Мы считаем, что основанный на пра-
вилах международный порядок, в центре которо-
го находится Организация Объединенных Наций, 
по-прежнему необходим для выполнения данного 
нами в Уставе Организации Объединенных Наций 
обещания поддерживать международный мир и 
безопасность и уважать суверенитет государств. К 
сожалению, в настоящее время мы наблюдаем рост 
глобальной и региональной нестабильности, усугу-
бленный в этом году неоправданной и незаконной 
военной агрессией России против Украины. 

Ни одна страна не способна в одиночку спра-
виться с коренными причинами конфликтов и слож-
ными глобальными проблемами. Решение проблем 
изменения климата, неравенства, бедности, кибер-
преступности и терроризма требует эффективных 
коллективных усилий, если мы хотим добиться 
установления прочного мира. Однако основопо-
лагающий глобальный консенсус, воплощенный в 
ключевых региональных и международных инсти-
тутах, в настоящее время подрывается. Мы долж-
ны противостоять этим попыткам, одновременно 
проводя институциональные реформы, необходи-
мые для обеспечения максимальной легитимности, 
актуальности и эффективности многосторонних 
органов. 

Для коллективного решения этих сложных и 
взаимосвязанных проблем необходимы комплекс-
ные и всеобъемлющие действия, предпринимаемые 
согласованно по всем трем основным направлени-
ям деятельности Организации Объединенных На-
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ций: мир и безопасность, права человека и разви-
тие. Я хотела бы выделить три области, в которых 
мы видим возможности для сотрудничества в под-
держку мира. 

Во-первых, мы должны отказаться от стан-
дартной стратегии реагирования после возникно-
вения кризиса и применять более инициативный 
подход в области предупреждения. Ирландия при-
соединяется к призыву, направленному в доку-
менте «Наша общая повестка дня» (A/75/982), на 
который ранее ссылался Генеральный секретарь, 
усилить нашу поддержку Комиссии по миростро-
ительству и обеспечить достаточное и устойчивое 
финансирование деятельности в области миро-
строительства. Комиссия по миростроительству 
продолжает расширять свое взаимодействие с 
гражданским обществом, усиливает свою кон-
сультативную поддержку Совета Безопасности и, 
как часть более широкой архитектуры миростро-
ительства Организации Объединенных Наций, 
вносит свой вклад в обсуждение вопросов финан-
сирования миростроительства. Ирландия призы-
вает другие стороны поддержать все направления 
работы Комиссии и конструктивным образом уча-
ствовать в предстоящих переговорах в Генераль-
ной Ассамблее. 

Во-вторых, мы должны признать, что разору-
жение и эффективный контроль над вооружения-
ми сейчас как никогда жизненно необходимы. В 
эпоху холодной войны мир слишком часто нахо-
дился на грани ядерной катастрофы. Но сегодня 
мы сталкиваемся с повышенным ядерным риском. 
Как мы слышали от Генерального секретаря, при-
няв Договор о нераспространении ядерного ору-
жия (ДНЯО), международное сообщество сделало 
решительный шаг назад от края этой пропасти. 
Являясь краеугольным камнем международной ар-
хитектуры ядерного разоружения и нераспростра-
нения, ДНЯО напоминает нам о том, что даже в 
самые опасные времена прогресс достижим. Пока 
мы проводим это заседание, под руководством по-
сла Слаувинена проходит десятая Конференции 
участников Договора о нераспространении ядер-
ного оружия по рассмотрению действия Договора. 
Наша коллективная ответственность заключается 
в том, чтобы придать неотложный характер ядер-
ному разоружению и принять соответствующие 
меры, решить проблемы распространения и до-
говориться о том, как мы можем вместе добить-

ся прогресса, чтобы обеспечить соблюдение и 
выполнение наших существующих обязательств. 
Наша общая цель построения мира, свободного от 
ядерного оружия, требует от нас смелых и дально-
видных действий. 

Наконец, мы должны обеспечить, чтобы наш 
подход к поддержанию мира и безопасности ос-
новывался на правах человека и обеспечивал все-
общее участие, в частности наиболее уязвимых 
слоев населения. Крайне важно учитывать мнения 
женщин, молодежи, правозащитников и предста-
вителей гражданского общества. Важно, чтобы 
они могли свободно говорить о суровых реалиях 
конфликта, не опасаясь репрессий и не подверга-
ясь запугиванию. Поддержка местных субъектов, 
принимающих участие в деятельности в области 
миростроительства, особенно женщин и молоде-
жи, является ключом к поиску местных решений 
для долгосрочного урегулирования конфликтов. 
Реализуя международные рамочные документы, 
которые мы приняли сообща — будь то Конвен-
ция о ликвидации всех форм дискриминации в от-
ношении женщин, ДНЯО, повестка дня для мира и 
безопасности, Парижское соглашение об измене-
нии климата или цели в области устойчивого раз-
вития, — мы сможем сформировать и построить 
такой мир, каким его представляли себе основате-
ли Организации Объединенных Наций. 

Г-жа Камбодж (Индия) (говорит по-английски): 
Я благодарю Генерального секретаря за его со-
общение и ценные замечания. Я хотела бы также 
поблагодарить посла Густаво Слаувинена за его 
заявление. 

Организация Объединенных Наций была соз-
дана в 1945 году с благородной целью избавить 
грядущие поколения от бедствий войны. Будучи 
самой универсальной и представительной между-
народной организацией, Организация Объединен-
ных Наций сохраняет мир на протяжении послед-
них 77 лет. В то же время, вступая в третье десяти-
летие этого тысячелетия, мы должны задать себе 
вопрос: оправдала ли Организация Объединенных 
Наций возложенные на нее надежды? Требования 
и вызовы нашего настоящего и будущего значи-
тельно отличаются от требований и вызовов про-
шлого. Мир сегодня совсем иной, нежели 75 лет 
назад. Способна ли Организация Объединенных 
Наций, особенно Совет Безопасности как глав-
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ный орган, на который возложена ответственность 
за поддержание международного мира и безопас-
ности, сохранять свою актуальность? 

Мы все согласны с тем, что современный мир 
сталкивается с многочисленными вызовами, в их 
числе терроризм, радикализм, угрозы и вызовы, 
создаваемые новыми и новейшими технологиями, 
изменение климата, пандемии, обострение геопо-
литической конкуренции и многие другие. Все они 
непосредственно влияют на жизнь каждого из нас. 
Вооруженный конфликт в одной части мира оказы-
вает каскадное воздействие на жителей другой его 
части. Мы видим, как конфликт на Украине повли-
ял на другие развивающиеся страны, в частности 
на поставки продовольственного зерна, удобрений 
и топлива. В то же время последствия кризиса в 
Афганистане ощущаются во всем регионе. Дей-
ствительно похвально, что Организация Объеди-
ненных Наций выступает в авангарде усилий по 
решению этих и многих других подобных проблем. 
Впрочем, такие усилия в лучшем случае являются 
неполными или непоследовательными, поскольку 
мы неизменно останавливаемся на полпути к до-
стижению эффективных и долгосрочных решений. 
Очевидно, что с проблемами, с которыми сегодня 
сталкивается мир, невозможно справиться с помо-
щью устаревших систем и структур управления. 

Один из определяющих вопросов, сформули-
рованных Председателем Совета на сегодняшнем 
заседании, заключается в том, что же представляет 
собой общая безопасность. Мы заявляем о своей 
твердой приверженности защите целей и принци-
пов Устава Организации Объединенных Наций, 
Основные принципы общей безопасности вклю-
чают: поддержание основанного на правилах меж-
дународного порядка, базирующегося на нормах 
международного права и на соблюдении принци-
пов суверенитета и территориальной целостности 
всех государств-членов; урегулирование междуна-
родных споров посредством мирных переговоров; 
обеспечение свободного и открытого для всех до-
ступа к общему достоянию человечества. Любые 
принудительные или односторонние действия, ко-
торые направлены на изменение статус-кво с помо-
щью силы, представляют собой посягательство на 
общую безопасность. Кроме того, общая безопас-
ность возможна только тогда, когда страны уважа-
ют суверенитет и территориальную целостность 
друг друга в той же мере, в какой они ожидают ува-

жения их собственного суверенитета. Это целесо-
образно лишь в том случае, если все страны будут 
вместе противостоять общим угрозам, таким как 
терроризм, воздерживаться от применения двой-
ных стандартов, призывая идти другим путем, и 
соблюдать соглашения, подписанные с другими 
странами на двусторонней или многосторонней ос-
нове, не принимая односторонних мер по аннули-
рованию тех самых договоренностей, участниками 
которых они уже являются. 

Поэтому сегодняшнее заседание представляет 
собой подходящий момент для обстоятельного об-
суждения призыва Индии к реформированию мно-
госторонней системы, в основе которого лежит ре-
форма Совета Безопасности — созданного по ито-
гам Второй мировой войны органа, который спустя 
77 лет продолжает принимать решения на основе 
принципиально ошибочной идеи о том, что «тро-
феи достаются победителю», и который продол-
жает испытывать кризис доверия. В рамках общих 
прений в Генеральной Ассамблее в 2020 году пре-
мьер-министр нашей страны отметил следующее: 

«сегодня наша главная задача — пересмо-
треть меры реагирования, работу и сам харак-
тер Организации Объединенных Наций» 
(A/75/PV.12, приложение I). 

Как мы можем стремиться к обеспечению об-
щей безопасности, если страны глобального Юга 
по-прежнему не могут защищать свои общие ин-
тересы, поскольку им не дают участвовать в про-
цессе принятия Советом решений? В этой связи 
наша самая неотложная задача — сделать Совет 
Безопасности органом, в котором будут шире пред-
ставлены развивающиеся страны, с тем чтобы он 
отражал современные геополитические реалии. 
Как мы можем объяснить тот факт, что Африкан-
ский континент не имеет в Совете постоянного 
представителя, хотя большинство вопросов, кото-
рыми занимается Совет, касаются именно этого 
региона? Как мы можем стремиться к обеспечению 
общей безопасности в Африке, если Совет отказы-
вает ей в представительстве на постоянной основе? 
По-настоящему представительный Совет Безопас-
ности — это сегодня наиболее насущная необхо-
димость. В его отсутствие существует реальная 
опасность того, что Организация Объединенных 
Наций может быть вытеснена другими плюрилате-
ральными и многосторонними группами, которые 
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являются более представительными, транспарент-
ными и демократичными, а следовательно — более 
эффективными. 

Являясь одним из членов — основателей Орга-
низации Объединенных Наций, Индия последова-
тельно демонстрирует свою приверженность защи-
те целей и принципов Устава. Наша страна активно 
выступает за учет опасений и чаяний развивающих-
ся стран и создание более справедливого междуна-
родного экономического и политического порядка. 
Будучи одним из крупнейших поставщиков войск 
для миротворческих миссий Организации Объеди-
ненных Наций, мы вносим огромный вклад в под-
держание международного мира и безопасности и 
делаем это с гордостью, несмотря на то, что при 
исполнении этого благородного долга мы потеряли 
больше всего военнослужащих среди всех стран, 
предоставляющих войска. Мы также прилагаем 
усилия в целях содействия глобальному социаль-
но-экономическому развитию, реализуя транспа-
рентные, надежные, устойчивые и востребованные 
партнерские программы. Члены Совета должны 
помнить, что, когда в мире разразилась пандемия 
коронавирусной инфекции, мы протянули другим 
странам руку помощи, направив вакцины, фарма-
цевтические препараты и другое медицинское обо-
рудование в более чем 150 государств мира. 

Индия играет свою роль, являясь всеобщим 
доверенным и надежным партнером, поскольку 
мы руководствуемся давним кредо нашей страны, 
согласно которому мир считается одной большой 
семьей. Однако остается открытым следующий 
вопрос: готовы ли многосторонние организации, 
особенно Совет Безопасности, учитывать новый 
мировой порядок и новые вызовы? В нашей стране, 
население которой сегодня составляет более одной 
шестой всего человечества, мы придерживаемся 
мнения о том, что пока не будет проведена реформа, 
не будут выполнены обещания и не будут преобра-
зованы многосторонние структуры управления, мы 
не сможем ничего добиться. 

Г-н Ходжа (Албания) (говорит по-английски): 
Я хотел бы поблагодарить председательствующую 
в Совете делегацию Китая за организацию этого 
заседания, дающего своевременную возможность 
рассмотреть вопрос о том, каким образом диалог и 
сотрудничество — наша основная ежедневная дея-
тельность — могут помочь в поддержании мира и 

безопасности на планете, особенно в период, ког-
да мир переживает потрясения. Мы приветствуем 
Генерального секретаря Гутерриша и Председателя 
десятой Конференции участников Договора о не-
распространении ядерного оружия по рассмотре-
нию действия Договора г-на Слаувинена и благода-
рим их за представленные замечания. Как и многие 
из присутствующих в этом зале сегодня, мы разде-
ляем их опасения касательно того, что мир и без-
опасность находятся под угрозой и что нас ждет 
мрачное будущее, если должным образом не при-
знать и не нейтрализовать эти угрозы. 

Диалог и сотрудничество — это то, к чему ак-
тивно стремятся люди по всему миру. Мы считаем, 
что такое благородное стремление сформировалось 
не на пустом месте и что оно возникло прежде все-
го на основе норм и законов, о которых мы сообща 
сумели договориться после создания нашей Ор-
ганизации. Сегодня мир сталкивается с большим 
количеством серьезных вызовов и с множеством 
угроз в рамках меняющейся геополитической об-
становки. Во многих странах мир и безопасность, 
стабильность и прогресс, а также права и свободы 
не являются основой реальной жизни граждан. За-
хват власти путем применения силы, терроризм, 
кибератаки, изменение климата, трансграничная 
преступность и нищета продолжают подпитывать 
жестокие и смертоносные конфликты во многих ча-
стях мира. Однако в настоящее время именно эро-
зия основополагающих норм, определенных в мо-
мент создания Организации Объединенных Наций, 
представляет фундаментальную угрозу для мира и 
безопасности во всем мире. 

Статья 2 Устава Организации Объединенных 
Наций говорит сама за себя. Она предусматривает 
запрет на использование угрозы силой или ее при-
менение против территориальной целостности или 
политической независимости любого государства. 
И все же есть те, кто продолжает раз за разом, от-
крыто, демонстративно и упрямо бросать вызов 
этому постулату. Вторжение России на Украину 
представляет собой вопиющее нарушение этого 
обязательства и всего того, над чем мы работаем 
десятилетиями. Ее не имеющее оправдания на-
падение на мирную соседнюю страну подорвало 
международный порядок, основанный на правилах 
и уважении. Поэтому эта осознанно развязанная 
война ставит перед всеми нами ряд острых вопро-
сов. Есть ли какой-то смысл в правилах? Имеет ли 
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какое-либо значение суверените? Хотим ли мы сле-
довать международному порядку, основанному на 
правилах, или мы жаждем хаоса и беспорядка? Что 
остается от диалога и сотрудничества, когда совер-
шается неспровоцированное вторжение? 

Наши ответы на эти вопросы определят наше 
будущее и будущее многостороннего подхода, 
ядром которого является Организация Объединен-
ных Наций. Наши общие меры реагирования по-
зволят определить, будем ли мы придерживаться 
международного права или уступим крупным дер-
жавам и их имперским аппетитам по отношению к 
их соседям, будем ли мы стоять в стороне и наблю-
дать, как правым считается тот, кто сильнее, и при-
мем ли мы высокомерный ультиматум в духе «или 
так, или никак». Ошибки, совершенные в прошлом, 
не дают никому — ни одному государству — права 
поступать аналогичным образом сейчас или в бу-
дущем. Поэтому давайте не будем забывать о том, 
что происходящее сегодня на Украине касается не 
только этой страны и ее граждан. Это касается всей 
Европы и каждого из нас. 

Мы также признаем и поддерживаем расши-
ренное понятие безопасности. Оно подразумевает 
уверенный, поступательный и необратимый пере-
ход от простого понятия классической государ-
ственной безопасности к безопасности человека, 
где на первый план выходит индивид, человеческая 
личность. Однако, несмотря на неоспоримые успе-
хи, достигнутые более чем за семь десятилетий, во 
всем мире в области соблюдения прав человека на-
блюдается регресс. 

Ежедневно происходят акты насилия и дискри-
минации, и мы становимся свидетелями все новых 
и новых нарушений прав человека и злоупотре-
блений по всему миру. Нарушения прав человека 
препятствуют диалогу и сотрудничеству, тормозят 
развитие и прогресс, а также ставят под угрозу мир 
и безопасность. В условиях же соблюдения прав че-
ловека общества крепнут, демонстрируя большую 
устойчивость к потрясениям и стабильность, а в 
странах наблюдается более высокий темп развития, 
что благоприятно сказывается на диалоге и сотруд-
ничестве на региональном и глобальном уровнях. 

Договор о нераспространении ядерного оружия 
(ДНЯО) остается основой режима ядерного разору-
жения, как об этом справедливо напомнил Предсе-
датель десятой Конференции участников Договора 

о нераспространении ядерного оружия по рассмо-
трению действия Договора. Ключом к предотвра-
щению распространения ядерного оружия являет-
ся достижение основных целей ДНЯО по трем его 
важным направлениям: остановить распростра-
нение ядерного оружия, достичь всеобщего ядер-
ного разоружения и поддержать право на мирное 
использование ядерной энергии. Действия России, 
включая принятое ею в феврале решение привести 
свои силы ядерного сдерживания в состояние по-
вышенной боевой готовности и постоянные воин-
ственные заявления о ядерной угрозе со стороны 
различных голосов и субъектов, близких к режиму, 
идут вразрез с идеей сотрудничества, подрывают 
доверие и создают опасность войны. В этой связи 
оккупация и милитаризация Запорожской атомной 
электростанции, которая используется российски-
ми силами в качестве плацдарма для нападений, 
представляет собой непосредственную угрозу, что 
нарушает все гарантии и протоколы безопасности 
Международного агентства по атомной энергии. 
Мы вновь призываем Россию вывести свои воору-
женные силы и немедленно установить периметр 
безопасности вокруг электростанции. 

В условиях, когда многосторонний глобальный 
порядок разрушен до основания, нам давно пора 
очнуться ото сна и положить в основу наших кол-
лективных действий принципы диалога и сотруд-
ничества. Мы должны объединиться и принять 
хорошо продуманные решения на благо всех нас. 
Пандемия стала испытанием для нашего потенци-
ала противодействия, изменение климата угрожает 
самому нашему существованию, а бездействием мы 
подписываем себе смертный приговор. Как напом-
нил нам сегодня Генеральный секретарь, предложе-
ния, содержащиеся в «Нашей общей повестке дня» 
(A/75/982), представляют собой программу дей-
ствий для подтверждения приверженности много-
стороннему подходу и восстановления уважения к 
правилам и совместным усилиям в целях развития, 
с учетом центральной роли Организация Объеди-
ненных Наций, способной противостоять будущим 
вызовам и кризисам, в наших общих действиях. Мы 
решительно поддерживаем Новую повестку дня 
для мира, в которой повышенное внимание уделя-
ется укреплению прав и свобод человека и между-
народного права посредством всеобъемлющего и 
комплексного подхода к миру и безопасности, в том 
числе путем решения проблем, связанных с изме-
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нением климата. Мы сможем повысить эффектив-
ность наших действий и добиться большего, сде-
лав ставку на предотвращение, а не на постоянную 
борьбу с симптомами, причем диалог и сотрудни-
чество имеют в этом смысле решающее значение. 

Приблемы, кризисы и споры между государ-
ствами, будь то на региональном или международ-
ном уровне, никуда не денутся. Они как были, так 
и будут частью международной жизни. А вот что 
можно и нужно изменить, так наш к ним подход. 
Сделав выбор в пользу открытого, откровенного 
и подлинного диалога при соблюдении основных 
норм, согласованных всеми, мы получим возмож-
ность инвестировать в справедливые решения и 
внести вклад в построение мирного, безопасного 
и процветающего мира. Государства прибегают к 
диалогу для укрепления доверия, а посредством со-
трудничества они обмениваются взаимовыгодным 
опытом. Вместе мы всегда сильнее, чем каждый 
сам по себе. Только на основе диалога, сотрудниче-
ства и совместных усилий мы сможем внять обще-
му стремлению всех людей к достойной жизни, в 
которой нет места страху, нужде и репрессиям, и 
действовать соответствующим образом. 

В заключение позвольте мне сказать, чему нас 
научил наш собственный опыт. Мира и безопасно-
сти не достичь, навязывая другим свои представ-
ления, напротив — их можно достичь на основе 
доброй воли и сотрудничества, действуя сообща 
в атмосфере дружбы, добрососедства и честного 
партнерства. Только так диалог и сотрудничество 
могут раскрыть свой подлинный потенциал на все-
общее благо. 

Г-н Гомес Робледо Вердуско (Мексика) (го-
ворит по-испански): Мексика благодарит Китай за 
инициативу по проведению этого заседания. Я хо-
тел бы также поблагодарить Генерального секрета-
ря и Председателя десятой Конференции участни-
ков Договора о нераспространении ядерного ору-
жия по рассмотрению действия Договора за то, что 
они обогатили эти прения своими выступлениями 
и поделились своими мыслями. 

В условиях, когда новые вызовы, такие как из-
менение климата, пандемии и продовольственный 
кризис, усугубляют традиционные проблемы в об-
ласти безопасности, очевидно, что в отличие от 
многостороннего сотрудничества односторонние 
усилия решению проблем не способствуют. Будучи 

страной, приверженной эффективной многосторон-
ней политике, Мексика всегда выступала за диалог 
и мирное урегулирование споров в целях разреше-
ния конфликтов на ранней стадии и предотвраще-
ния их эскалации. Как член Совета Безопасности, 
и в частности во ходе нашего председательства в 
ноябре 2021 года, наша страна взяла на себя задачу 
привлечь внимание к важности превентивной ди-
пломатии. Нельзя просто заниматься урегулирова-
нием конфликтов — ключом к поддержанию мира 
является обращение к средствам превентивной 
дипломатии и мирного разрешения споров. Под-
линная и эффективная дипломатия предполагает 
необходимость усиления взаимодействия между 
главными органами Организации Объединенных 
Наций. Обеспечение сотрудничества между всеми 
органами, учреждениями, программами и фонда-
ми Организации Объединенных Наций, включая, 
разумеется, Международный суд и Комиссию по 
миростроительству, имеет решающее значение. Од-
нако то, что в распоряжении системы Организации 
Объединенных Наций имеется широкий спектр 
ресурсов и инструментов, не нашло отражения в 
результатах, свидетелями которых мы были в по-
следние годы. 

Ядерное оружие по-прежнему представляет со-
бой самую страшную угрозу самому существования 
человечества. Так называемая доктрина сдержива-
ния сама по себе является угрозой потенциального 
применения ядерного оружия. Угроза применения 
силы запрещена Уставом Организации Объединен-
ных Наций, поэтому мы не можем нормализовать 
какую бы то ни было явную или завуалированную 
угрозу применения ядерного оружия, сокрытую в 
доктрине сдерживания. 

Десятая Конференция участников Договора о 
нераспространении ядерного оружия по рассмо-
трению действия Договора, которая проходит в на-
стоящее время, может стать возможностью добить-
ся прогресса в достижении цели построения мира, 
свободного от ядерного оружия. И все же мы глу-
боко обеспокоены удручающими темпами прогрес-
са в достижении соглашений в рамках этой цели и, 
прежде всего, отсутствием политической воли — 
особенно со стороны государств, обладающих 
ядерным оружием. Тем не менее, еще есть время 
обратить эту тенденцию вспять, и в этом контексте 
мы хотели бы указать на консультативное заклю-
чение Международного суда Организации Объеди-
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ненных Наций от 1996 года в отношении статьи VI 
Договора о нераспространении ядерного оружия, 
где говорится, что 

«существует обязательство вести в духе доброй 
воли и завершить переговоры, ведущие к ядер-
ному разоружению во всех его аспектах под 
строгим и эффективным международным кон-
тролем» (A/51/218, приложение, с. 43) 

Мексика согласна с мнением Генерального се-
кретаря о том, что более безопасный и спокойный 
мир должен основываться на международном праве, 
сотрудничестве и солидарности, а не на постоянном 
накоплении и модернизации арсеналов. Именно это 
побудило страны Латинской Америки и Карибского 
бассейна создать первую зону, свободную от ядер-
ного оружия, в густонаселенном районе на основе 
Договора Тлателолко, что совсем недавно привело 
к заключению и вступлению в силу Договора о за-
прещении ядерного оружия. Мы хотели бы, чтобы 
переговоры о возврате к полному соблюдению Со-
вместного всеобъемлющего плана действий велись в 
том же духе сотрудничества, что привело бы к раз-
решению оставшихся вопросов по ядерной програм-
ме Ирана. 

Аналогичным образом безопасность на Корей-
ском полуострове по-прежнему вызывает серьезную 
обеспокоенность. В последние месяцы в Совете об-
суждалась угроза, которую представляют собой пу-
ски Корейской Народно-Демократической Республи-
кой баллистических ракет. В условиях парализован-
ности Совета, обусловленной применением двумя 
его членами права вето, этот вопрос рассматривался 
в Генеральной Ассамблее (см. A/76/PV.77). Очевид-
но, что мы должны возобновить диалог, если хотим 
добиться полной денуклеаризации Корейского полу-
острова. Мы призываем государства, на которых ле-
жит наибольшая ответственность за урегулирование 
этого вопроса, приложить все усилия для возвраще-
ния на путь диалога и сотрудничества. 

Мексика также безоговорочно настаивает на 
прекращении войны на Украине. В результате этой 
военной интервенции население этой страны платит 
огромную цену. Мы вновь призываем к прекраще-
нию боевых действий и повторяем призыв Генераль-
ного секретаря немедленно прекратить военные дей-
ствия вблизи Запорожской атомной электростанции 
и не наносить удары по самой электростанции и ее 
окрестностям, поскольку такие удары представляют 

собой нарушения норм международного гумани-
тарного права. Настоятельно призываем заключить 
соглашение, которое позволит произвести демили-
таризацию этого района, с тем чтобы инспекторы 
Международного агентства по атомной энергии мог-
ли провести необходимые технические проверки и 
предотвратить аварию, которая будет иметь неизме-
римые последствия. 

Тупик, в который мы зашли по ряду вопросов, 
ведет к подрыву легитимности созданных нами ме-
ханизмов коллективной безопасности. Это также 
еще больше усиливает сомнения в обоснованности 
и эффективности многостороннего подхода. Такое 
представление удастся изменить только с помощью 
действий международного сообщества, в частности 
Совета, которые позволят нам продемонстрировать, 
что мы в состоянии найти решения для наших об-
щих проблем. Очевидно, что Совет не раз оказы-
вался неспособен выполнить свой мандат — его 
действиям неоднократно препятствовала воля неко-
торых его постоянных членов. Именно поэтому со-
вместно с Францией Мексика выдвинула инициати-
ву, направленную на отказ от использования права 
вето в случае массовых злодеяний. Поддержку этой 
инициативы можно считать конкретным шагом на 
пути к обеспечению общей безопасности. Мы при-
зываем государства, которые этого еще не сделали, 
особенно постоянных членов Совета, присоединить-
ся к этой инициативе, которую уже поддержали 106 
государств. 

Председатель (говорит по-китайски): Сейчас я 
сделаю заявление в своем качестве представителя 
Китая. 

Как и другие ораторы, я благодарю Генерального 
секретаря Гутерриша и посла Слаувинена за их сооб-
щения, которые в полной мере свидетельствуют об 
их пристальном внимании к возможным кризисам. 
Они также поделились с нами множеством сообра-
жений и предложений, которые послужат ценной ос-
новой для начала следующего этапа работы Совета. 
Члены Совета подробно обсудили свои соответству-
ющие мнения по теме сегодняшнего заседания. Хотя 
наши позиции, возможно, не являются идентичны-
ми, мы все же достигли широкого консенсуса по ос-
новополагающим вопросам. Мы должны воплотить 
этот консенсус в коллективные действия, повысить 
роль, которую призван играть Совет, и более эффек-
тивно выполнять свои обязанности. 

28/31 22-46802 
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В преамбуле Устава Организации Объединен-
ных Наций установлена цель Организации — из-
бавить грядущие поколения от бедствий войны, 
принесшей человечеству невыразимое горе. Спустя 
более чем 76 лет нам все еще предстоит пройти дол-
гий путь, прежде чем мы достигнем цели обеспе-
чения общей безопасности. Эстафета передана нам. 
Мы должны продемонстрировать свою историче-
скую ответственность и внести свой вклад в обе-
спечение общей безопасности. В этой связи я хотел 
бы поделиться несколькими соображениями. 

Во-первых, мы должны четко закрепить концеп-
цию безопасности, которая отвечала бы требовани-
ям времени. Речь идет об одном из необходимых 
условий для обеспечения общей безопасности. Не-
обходимо признать, что в эпоху глобализации весь 
мир сталкивается с одними и теми же проблемами 
и угрозами безопасности. Никто не живет в вакуу-
ме, и ни одна из стран не находится в абсолютной 
безопасности. Обеспечивая собственную безопас-
ность, ни одна страна не вправе игнорировать за-
конные интересы безопасности других стран, укре-
плять свою безопасность за счет безопасности дру-
гих стран или возводить защитное ограждение на 
пороге другой страны. Безопасность неделима. Она 
представляет собой основанную на здравом смысле 
современную концепцию и отправную точку для 
достижения цели обеспечения общей безопасности. 
Если кто-то действует вопреки этим соображени-
ям, то любые усилия по обеспечению безопасности, 
какими бы упорными они ни были, в конечном ито-
ге приведут к прямо противоположному результату 
и формированию порочного круга. 

Очевидно, что в силу различных исторических 
и культурных особенностей и этапов развития 
страны неизбежно будут иметь различные взгляды 
на вопросы безопасности и конфликты интересов. 
В процессе урегулирования таких разногласий и 
столкновения интересов мы должны находить об-
щий знаменатель с помощью диалога и сотрудниче-
ства и разрешать споры мирными средствами. Это 
единственный путь к достижению цели обеспече-
ния общей безопасности. Хотя порой кажется, что 
этот путь к цели может занять больше времени, это 
верный путь. Приверженность менталитету холод-
ной войны и одностороннему подходу, в котором 
может быть только один победитель, блоковому 
противостоянию и силовой политике не только за-
труднит обеспечение собственной долгосрочной 

безопасности, но и в конечном итоге приведет к 
обострению кризисов, что нанесет ущерб общей 
безопасности. В этой связи проблемы, спровоциро-
ванные несколькими этапами расширения НАТО на 
восток, и полученные в результате уроки действи-
тельно обширны. 

Китай последовательно придерживается кон-
цепции общей, всеобъемлющей, коллективной и 
устойчивой безопасности. Председатель Си Цзинь-
пин выдвинул Глобальную инициативу в сфере 
безопасности, которая как раз и определяет то на-
правление, в котором мы должны двигаться, следуя 
также плану Китая по содействию общей безопас-
ности в условиях текущих вызовов международной 
безопасности. Присоединиться к этой инициативе 
могут все желающие. Мы готовы сотрудничать с 
международным сообществом и использовать от-
кровенный и прагматичный диалог и сотрудниче-
ство для реализации этой инициативы с помощью 
практических действий и в целях совместного 
формирования сбалансированной, эффективной и 
устойчивой международной архитектуры безопас-
ности, содействуя тем самым избавлению гряду-
щих поколений от бедствий войны. 

Во-вторых, мы должны действительно уважать 
суверенитет и территориальную целостность всех 
стран, поскольку речь идет об основе общей без-
опасности. Важный принцип уважения националь-
ного суверенитета и территориальной целостности, 
закрепленный в Уставе Организации Объединен-
ных Наций, представляет собой фундамент совре-
менных норм международного права и междуна-
родных отношений. Если этот принцип будет иг-
норироваться и нарушаться, то вся система между-
народного права начнет трещать по швам. Миром 
снова будет править закон джунглей, и об общей 
безопасности можно будет забыть. 

Поэтому мы должны занять твердую позицию. 
Она предполагает неизменное уважение суверени-
тета и территориальной целостности всех стран, 
путей развития и социальных систем, выбранных 
их народами, и их усилий по сохранению единства 
государств и их национальной солидарности. Тако-
во золотое правило взаимодействия между государ-
ствами. Оно также лежит в основе обеспечения об-
щей безопасности. Поскольку это золотое правило, 
оно должно применяться повсеместно, при этом не 
должно быть места применению двойных стандар-
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тов, не говоря уже о ситуациях, когда слова расхо-
дятся с делами, и об отказе от выполнения своих 
обещаний в угоду собственным интересам. Мы уже 
извлекли много уроков в этой связи. Опыт, полу-
ченный в Афганистане, Сирии, Ираке и других ме-
стах, служит нам постоянным предупреждением о 
том, что вмешательство во внутренние дела других 
стран под флагом борьбы с терроризмом, демокра-
тии и прав человека не только приводит к огромным 
потерям, ущербу и страданиям для соответствую-
щих стран, но и оскверняет общие ценности чело-
вечества, такие как демократия, права человека и 
свобода, и подрывает усилия по достижению общей 
безопасности, вместо того чтобы помогать в этой 
работе. Китай всегда уважает суверенитет и терри-
ториальную целостность других стран, отстаивает 
международную справедливость и правосудие и 
поддерживает усилия международного сообщества 
по обеспечению общей безопасности. В то же вре-
мя мы примем все необходимые меры, чтобы реши-
тельно защищать наш собственный суверенитет и 
территориальную целостность. 

В-третьих, мы должны стремиться к созданию 
стабильной обстановки в плане стратегической без-
опасности, которая является краеугольным элемен-
том в рамках поддержания общей безопасности. В 
рамках парадигмы так называемой стратегической 
конкуренции между великими державами глобаль-
ная обстановка в плане стратегической безопас-
ности продолжает ухудшаться. Международный 
режим нераспространения, воплощенный в Дого-
воре о нераспространении ядерного оружия, под-
вергается самому серьезному испытанию со времен 
окончания холодной войны. Мы присоединяемся 
к неоднократным заявлениям Генерального секре-
таря о том, что единственный способ справиться с 
ядерной угрозой — это ликвидация ядерного ору-
жия. Страны с крупнейшими ядерными арсеналами 
должны выполнить свои особые и основные обяза-
тельства, обеспечив дальшейшие значительные и 
существенные сокращения своих ядерных арсена-
лов проверяемым, необратимым и юридически обя-
зательным образом. Это создаст условия, необходи-
мые для того, чтобы другие государства, обладаю-
щие ядерным оружием, присоединились к процессу 
ядерного разоружения. 

В январе лидеры пяти государств, обладающих 
ядерным оружием, опубликовали совместное за-
явление, в котором подчеркнули, что ядерную во-

йну нельзя развязывать и в ней не может быть по-
бедителей, а также подтвердили, что они не будут 
направлять свое ядерное оружие друг на друга или 
на любую другую страну. Это торжественное обя-
зательство имеет огромное значение в нынешней 
ситуации. Оно поможет укрепить взаимное доверие 
между ведущими державами, предотвратить ядер-
ную войну и избежать гонки вооружений, которая 
приведет к еще более мрачным катастрофам в мире. 

С самого первого дня, когда Китай стал госу-
дарством, обладающим ядерным оружием, он вы-
ступал за полный запрет и уничтожение ядерного 
оружия, всегда строго придерживаясь обязатель-
ства никогда и ни при каких обстоятельствах не 
применять ядерное оружие первым. Мы также без-
оговорочно обязались не применять ядерное ору-
жие и не угрожать его применением против госу-
дарств, не обладающих ядерным оружием, и зон, 
свободных от ядерного оружия. Китай единствен-
ный среди пяти государств, обладающих ядерным 
оружием, взял на себя такое обязательство. Мы 
настоятельно призываем другие государства, обла-
дающие ядерным оружием, придерживаться такого 
же курса политики для обеспечения глобальной 
стратегической стабильности совместными силами 
и эффективного снижения риска ядерной войны. 

В-четвертых, Организация Объединенных На-
ций является самой важной платформой для под-
держания общей безопасности. Мы должны помочь 
Организации Объединенных Наций сохранить 
свою центральную роль. Эффективная система 
управления глобальной безопасностью является 
единственным инструментом обеспечения общей 
безопасности. Совет Безопасности является цен-
тральным элементом международного механизма 
коллективной безопасности и наиболее авторитет-
ным и легитимным органом многосторонней систе-
мы безопасности. Он играет незаменимую роль в 
обеспечении общей безопасности. 

Мы должны поддержать подлинный многосто-
ронний подход и действенную роль Организации 
Объединенных Наций и Совета Безопасности в 
процессе инициативного принятия мер для удов-
летворения потребностей времени и ожиданий всех 
сторон. Члены Совета должны содействовать укре-
плению взаимного доверия, снижению конфронта-
ции, укреплению единства и смягчению и защите 
авторитета и эффективности Совета Безопасности. 
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Мы должны прилагать больше усилий для содей-
ствия политическому урегулированию споров и 
обеспечения взаимодополняемости нашей работы 
с посредническими усилиями Генерального секре-
таря с целью более эффективно справляться с ны-
нешними вызовами и обеспечивать нашу общую 
безопасность. 

Мы должны увеличить наш вклад в области 
развития, создать глобальное партнерство в целях 
развития, поощрять безопасность в контексте раз-
вития, обеспечивать развитие в безопасных услови-
ях и стремиться к совместному развитию и безопас-
ности. Мы должны сохранять твердую привержен-
ность принципам равенства и справедливости, по-
зволяя развивающимся странам, которые составля-
ют подавляющее большинство членов Организации 
Объединенных Наций, в частности африканским 
странам, пользоваться равными правами и играть 
более значительную роль. 

Генеральный секретарь Гутерриш разрабатыва-
ет свою Новую повестку дня для мира. Его сооб-
ражения, о которых он рассказал нам ранее, имеют 
правильную направленность и представляют со-
бой важное и чрезвычайно значимое руководство 
для международного сообщества по эффективному 

контролю рисков в области безопасности и улучше-
нию управления безопасностью. Китай надеется, 
что Новая повестка дня для мира придаст новый 
импульс усилиям по обеспечению общей безопас-
ности, обеспечив учет главных вопросов, волну-
ющих государства-члены, отразив наши общие 
устремления, и будучи нацелена на формирование 
нашего общего будущего. 

Китай готов работать вместе со всеми други-
ми странами в целях эффективного использования 
Организации Объединенных Наций в качестве ос-
новной платформы для координации вопросов без-
опасности в традиционных и нетрадиционных об-
ластях, принятия совместных мер реагирования на 
региональные споры и глобальные проблемы, такие 
как терроризм, изменение климата, кибербезопас-
ность и биологическая защита, и, путем объедине-
ния усилий в рамках сотрудничества, сделать нашу 
планету более безопасной, улучшить условия жиз-
ни и укрепить мир. 

Сейчас я возвращаюсь к выполнению своих 
функций Председателя Совета. 

Список ораторов исчерпан. 

Заседание закрывается в 12 ч 25 мин. 
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